
^évfolyam 1891. 26, szám, 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ' 

Fizetendő Debr ec-zenben. 
ész évre 2 írt, 

Fél évre ] 
i Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése atán iugyea. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i roda : 
Nagyvárad-utcza T a B s m e r-féle 2088-dik 

szánm házban, a megyeházzal szemben 
Kéziratok vissza nem adatnak. £ 

Olvasóinkhoz. 
Lapunk, a legrégibb magyar lap, a jövő 

pzámáyal az 50-dik évfolyamot megelőző 99-iki 
félévi folyamába lép. 

Önmagunk iránt teljesítünk szokásos kö 
telességet, mikor a félév végén s félév elején a 
nagy-közönség elé lépünk, megkérni, hogy ha 
törekvésünk tetszésével találkozik, eddigi párt
fogását és jó indulatát tartsa meg továbbra is, 
legközelebb pedig a következő félévi folyamra 
is irányunkban. 

Lapunk tulajdonosa, mint kiadó, az 50 
éves jubileum közeledtével, uj erőkkel frissité 
fel a lap addig is tevékeny szerkesztőségét s 
mióta az uj szerkesztőség — alólirottak — ve
zetik és intézik e lap ügyeit, sikerült nagyobb 
érdeklődést kelteni a lap törekvései iránt s 
biztos reménye van, hogy azon irány elveket, 
melyeket kitűzött 2 hóval ezelőtt a közel jövő
ben megvalósitandj/ j 

Hogy a „Detpczen-Nagyváradi Értesítő" 
szellemi színvonal? R;-vendetesen emelkedik, az 
elismert tény s a i'-';n napról napra terjed a 
közönség körében, mely meggyőződött róla. 
hogy érdekeit szolgáljuk hiven, tisztességesen, 
odaadón. 

. Midőn a kiadótulajdonos ujabb és ujabb 
áldozatokat hoz e lap és annak közönsége ár 
dekében, lehetetlen, hoew lapunk*4 ez alkiUuW 
M\ a legmelegebben ne ajánljuk a nagy közön 

Debreezen, vasárnap, június 28. 

ISMM-lCIráDI \ 

SITŐ 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
I Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö-
I rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
' „Wyilttéríí-uen megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a htodéi 

I hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa (előbb ífj, 
, Csáthy K), Telegdi K. Lajos és Lássló 
• Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 

Ooldberger A. V. és Jftaasemtein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasmstein és Vogler, 
A. OppeWo, Scháteck JET., Stem Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-

| furtban: G. L. Baube és Mosse lludolf j 
hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

vidékek, a haza legtávolabbi megyéinek széleslség tetszésével s méltánylásával fog találkozni 
köre! olvassák, mint tapasztalt szolid és r^g-l kérjük a lap minél hathatósb anyagi támogatá-
bízható lapot; rendkívüli olcsóságánál í o ^ j s á t s szerkesztőség és kiadó oda irányítják 
utat tört magának a társadalom kevésbé módö-| működésüket, hogy a legrégibb magyar lap 
sabb rétegeiben is s igy a hirdető felek közle JDebreczen-Nagyváradi Értesítő, az 50-dik évét 
menyei igényüknek megfelelőn a legszéiesb köHuiint a közönség elismerésétől felvirágoztatott 
rökben terjesztetnek szét s ez által a kereskellap érje meg. 

Főkép a h i r d e t ő k ö z ö n s é g az, me
lyet a kiadótulajdonos mind amaz előnyökre 
figyelmeztetni kíván, melyeket e lap hosszas és 
buzgó törekvés után tud nyújtani. 

Tény, hogy lapunk hirdetési rovata oly 
gazdag, minővei egyetlen lap sem dicsekedhetik 
a vidéken, de tény az is, hogy a hirdető közön- i 
ség igényeit más lap nem szolgálhatja ily ered
ménynyel mint az „Értesitő". 

Negyvenkilencz év alatt nem csak Debre
ezen nagy közönsége, de a közeli és távolabbi 

á m „ r,„i„. upau, sin erősen szaporoctik 
folyton, ugy hogy egész nagy vagyon már az, 
mit hirdetéseink után a kincstárnak befizettünk. 

Lapunk szellemi részére sokkal nagyobb 
tért áldoz a kiadó, mint eddig s költséges mel
lékletekkel kárpótolja a hirdetőket. 

Szóval anyagi áldozat, irodalmi szinvona-
lon álló tartalom, bámulatos csekély előfizetési 
(egy évre 2 frt, félévre 1 frt.) s méltányos hir
detési dijjak azok, a mik lapunkat ajánlják, a 
mik a közönség párifogó jó indulatát kiérde
melni törekszenek. 

Azon reményben, hogy a szerkesztőség és 
kiadóhivatal sok oldalú törekvése a n. é. közön-. 

T Á R C Z A . 

Ea ti ngy Mentnél.*) 
Ha te ugy szeretnél, mint a hogy én téged, 
A mi boldogságunk sohsem érne véget; 
Mert szeretlek téged lelkenmél is jobban, 
Reád gondol szivem valahányszor dobban, 
Reád az örömben és a fájdalomban. 

Értsd meg ezt a szivet, értsd meg földi angyal, 
Értsd meg, a mit mondok lángoló szavakkal; 
Ha te azt megérted, üdvöm istennője, 
Én leszek szépséged szárnyas hirdetője 
S létem a tiéddel egybeforrva, szőve. 

Hírnevem, szerencsém, földi boldogságom, 
Te nélküled csak egy rettenetes álom ; 
Az én hü szerelmem szilárd, mint a végzet, 
TÖlem a halál sem szakithat el téged, 
Ha egyszer te hozzád fűzött ez az élet. 

Ösmerj végre engem! Szenvedélyem pokla 
Minden ördögöknek tág lakóhely volna, 
De szerelmem, óh ea: szivem mennyországa 1 
A mi jó és édes, a mi szent és drága — 
Eifér abban a menny minden boldogsága! 

M á t h ó Miklós . 

A szerelem rabja. 
Galambos János uramnak a kitilii község isten

ben boldogult tarájának, akkor tájban, midőn Bo
zontos Ferkó, a ritka csárdás tánezos hírnevében 

*) A „Munkács" czimü hetilapból vesszük át e 
hangulatos költeményt. 

delem lendülését hathatósan mozdítja elő. 
Fényesen igazolja e tényt az, hogy Deb

reezen város legelőkelőbb kereskedői állandó 
hirdetők lapunkban már évek hosszú Bora óta 
s ezen kiváló üzlet férfiak saját tapasztalataik
ból tudják a legjobban, hogy üzleti érdekeiknek 
mennyire előnyös lapunk utján érintkeznie a; 
fogyasztó nagy közönséggel, mi ha nem volna 
tény, bizonyara nem maradnának meg köszö 
nettel tapasztalt állhatatossággal a legrégibb 
magyar lap, a mi lapunk mellett. 

Majdnom ingyen, csak a csekély postabér 
fizetéséért jár lapunk a községek elöljáróságai
nak, a hol — mint különben másutt is —egész 
héten olvassák minden számát s a hirdetők 
közleményei folyton szem előtt vannak. 

A hirdetési dijakat tapasztalt méltányos 
árral állapítja meg a kiadó hivatal, mely nem 
hajhássza a hirdetéseket azért, hogy * lapjában 
ilyen is legyén, mert az általa eszközölt ered- xtt 

menyekért méltányos hirdetési dijakat .mél t f t i i [^ e °a É 

számithat és min.t tapasztalható, a hirdetésit; 

Hazafias tisztelettel: 
A s z e r k e s z t ő s é g 

ós 
Zicherman Hermán 

laptulajdonoa és kiadó. 

Az iskolai év végén. 
Még egy két rövid nap, s ez az iskolai óv 

is a múlt idők megszámlálhatatlan ezredéveinek 
sírjába dől. Bezárulnak a tudomány tisztes 
templomainak kapui; megüresednek a zsongó 
méhkasok, a raj elrepül belőlük a szél-rózsa 
minden irányába; hazatérnek a kiszolgált 
Múzsának, a hol őket a szülői szeretet meleg 
ölelése várja, adván nekik pihenést és gondta
lan örvendezést az egy évi becsületes munkál
kodás megérdemlett jutalmául. Kisérje őket ál
dásunk s meleg szeretetünk az édes otthonba, 
a melyet teljesen helyettesíteni minden jó aka-

^~|rata s igyekezete mellett sem képes az „Alma 
ÍVŰ . t T _ * - _ u 

Itt hinti bVa'íogekony"gyérmeÉresYijui szflííe 
a szeretettel és gondossággal működő kertész, 

a tanitó — mindannak a szépnek és jónak, 
ismeretnek és életelvnek magvait, a melyek 
szép, erőteljes súdárba szökelvén, a férfi kor 
delének melege alatt megérlelik az életre szűk 
séges gyümölcsöket, melyek nélkül éhínség fe
nyegetné a lelki, sőt a testi életet is és a föld 
megszűnnék üdítő, kellemes, boldogító örömök 
paradicsoma lenni. Igen, az életet paradicsommá, 
kies lakóhelylyé változtatni: ez a czélja az is
kola működésének az oktatás mindenik fokán. 

Ha bár tudjuk, hogy „ b u j d o s u n k e 
f ö l d i t e r e k e n " , s hogy „ n i n c s e n ne-

állott kitili-i posta kocsis hivatalának, lovainak, 
posta kürtjének és babájának élt, volt egy gyönyö-

éges csillagos leánya, Kata, kiről még mai nap 
is az ottani falusi nép közt szájról szájra száll egy 
rémséges szomorú mese, melyet az öregek gyermeke
ikre majdnem ősi hagyományként hagynak.... A 
mese azonban annyi sok variátiókban nyilvánul, 
hogy az eredeti igaz történetet megállapítani teljesen 
lehetetlen és ezt csak egy ember mondhatná fi, a 
történet hőse, Bozontos Ferke, ki él és életével adó
zik a szerelemnek, bánatával, könyeivel kedvesének. 

Bozontos Ferke az egyedüli, a ki Galambos 
Kata történei.ét a maga igazságában, a maga való' 
ságában elmondhatná, ámde Ferke ajka néma, füle 
ükét, szeme nem lát semmit, mi maga körül törté

nik, ő élő halott. 
Midőn Kitilin jártam, feltűnt egyénisége, a 

falu lakosai kikerülik őt, a gyermekek rettegve búj
nak előle, mintha mumus lenne, pedig szegény nem 
egyéb, mint a ,,szerelem rabja". 

Galambos János uram Kata leányának szo
morú rémes történetének keletkezését, a falubeliek 
nem ismerik, kivéve az ottani öreg agg rektort, ki 
ugy vélekedik, hogy e történet szorosan áll össze
függésben Bozontos Ferke életével. 

A kíváncsiság egy neme szállt meg, tudni 
vágytam mennyi igaz a meséből, tudni vágytam mi 
fogyaszthatta meg Bozontos elméjét annyira, hogy 
reá nézve nem bir érdekkel semmi, semmi. 

Egy alkalmas délután elhatároztam, hogy nyo
mába járok e dolognak, elmentem a legközelebbi 
paraszt-szomszédhoz és kértem tőle egy pár sarkán 
tyus csizmát, bő inget, lábravalót, veres pruszl/'kot 
és árvalányhajas kalapot, azután kicsípve magú, , 
siettem a faluvégi Kóbi zsidó korcsmája felé. 
A faluban nem ismert senki, idegen voltam nekik, 
mint sok magyar városnak a raagyar szó, és igyj 
bátran paraszt fiúnak néztek. j 

Eljutottam a korcsma ajtóig, Bozontos Ferke] 

künk i t t e n á l l andó l akozásunk" , nem 
lehet közönyös ránk nézve, hogy vájjon az a 
vidék, a melyen vándorlásunkban járnunk-kel-
nünk kell, kietlen sivatag-e, a melyen nincs 
még csak egy parányi oázis sem, mely enyhü-
letet nyújtson, ha eltikkadunk, avagy gondosan 
ápolt kert, a melynek virágai gyönyörködtet
nek, gyümölcsei felüdítenek és táplálnak ben
nünket?! 

Éppen azért a szellemi mivoltának tuda
tára ébredt emberiség ős időktől óta kiváló 
gondoskodásának tárgyává tette a nevelés, a 
tanítás, a művelődés szellemi műhelyeit, az is
kolákat. Ezeknek felvirágoztatására kötötte le 
legdrágább, legféltettebb birtokait, tudván azt, 
hogy oly gazdag uzsora-kamattal a világ sem
miféle vállalatában sem gyümölcsöztetheti tő
kéit, mintha azokat a művelődés czéljaíra adja 
kölcsön — önmagának. Mert itt minden gyü
mölcs, minden haszon, minden siker egyes
egyedül az ő javára esik és a koczkázatnak 
még a lehetősége is ki van zárva. 

Csak egy futó pillantást kell vetnünk vá
rosunk történetére és meggyőződünk arról, hogy 
e nemes város ós ennek bölcs elöljárói minden
kor szivükön hordozták a nevelés és oktatás 
magasztos ügyét; de meggyőződünk egyszer s 
mind arról is, hogy e város előmenetelének 
•Byfiífl̂ eÉüses-tóDéaéí a fokozottabb müveltség-
szőnheti. Mondhatjuk, hogy e város szellemi 
élete és az ennek jótékony hatása folytán elő
állott anyagi jóléte és folytonos gyarapodása a 
legszorosabb szerves összeforrásban volt isko
láinak vagy is inkább főiskolájának sorsával, 
fejlődésével. Nem is volt ennek a városnak 
annál féltettebb kincse, nagyobb szeretettel gon
dozott drága birtoka — a múl t időkben. 

A múlt i d ő k b e n — ismétlem. Mert 
bár mennyire méltánylandó is az a jelentékeny 
áldozat, melyet még ma is hoz városunk a taní
tás érdekében, kénytelenek vagyunk fájó érzés
sel bevallani, hogy az nincs arányban a múlt 

épen ott állt neki támaszkodva az ajtó félfának, sze
meivel mereven maga elé nézve. 

Szóltam hozzá, — nem felelt — összeütöttem 
bokámat, sarkantyúm nagyot pengett, meg sem 
mozdult. — Részegséget színleltem és neki tánto
rodtam. — Erre végig mért tekintetével, melyben 
annyi megvetés, annyi gyűlölet volt kifejezve. 
Köszöntem neki, nem fogadta, hanem a he
lyett durván, inkább nyögve, mint beszélve monda: 
— Nol — mi kell! — tán utadba vagyok! —Avagy 
szűk a korcsma ajtója ? — hát rúgd ki az oldalát, 
vagy eredj be falastól! 

Eszembe jutott az öreg rektor uram tanácsa 
és bevonultam a korcsmába. — Fennhangon bort 
rendeltem, bort a legjavából, olyan bort, a mely 
búfelejtő legyen, azután töltve poharamba, hozzá
fogtam szerepemhez, ittam és akkorákat sóhajtot
tam, mint egy hetvenhétszer otthon felejtett vén 
szűz, miközben nem sajnáltam öklömet néha-néha 
ugy bele-bele ütni az asztalba, hogy még a boros 
üvegek is verbunkost jártak. 

Ferke legényben ez alatt felébresztettem az 
irántam való érdeklődést, mert mint a kit álomból 
felriasztanak, ugy bámult reám és minden tettemet 
figyelemre méltatta. 

Ebből láthattam, hogy Ferke minden érzéke 
rendjén van, csak hogy nem akadt még eddig senki, 
ki iránt barátsággal viseltetett volna. 

Mintha észre sem venném öt, folytattam tette
tett jó kedvemet, illetőleg elkeseredett mulatságo
mat, rágyújtottam kedvencz nótámra: -^- „Volt 
s z e r e t ő m e s z t e n d e i g si r a t t a m". s tb. . 

Mintha a villám csapott volna Ferkébe ugy öszse-
rezzent a dal hallatára,azutáu gépiesen megfordulva, 
minden teketória nélkül leült mellém az asztalhoz. 

Örömömben majd hogy fel nem kiáltottam, 
szerencsémre Ferke nem vette észre, hogy mily 
nagy meglepetést szerzett nekem. 

Lyukas tetejű katona sipkáját szemére vágva 
egyet megrázkódva monda : 

— Mi a baj Öcsém! mit fújod ezt a szivet 
gyilkoló nótát, — tán biz rá szorultál a keserűség 
fanyar ízére mi ? — avagy beléd esett a szerelem 
bogara, — és az rágódik rajtad, hogy ugy sziszegsz 
mint a kit a kigyó megmart ? 

Nem feleltem, fel sem néztem borom után 
nyúlva töltöttem neki és oda toltam elébe. 

Mohón nyúlt utána és egy hajtókára eltűnt a 
pohár tartalma. 

— Mérget!! — mérget nekem! — kiáltá — 
hadd pusztuljak már el e csúf világról! I 

Az első lépés meg volt téve, Ferke a mit évek 
hosszú során át nem tett senkivel, velem szóba 
elegyedett. — Eleinte zárkózott volt, később meg
eredt a nyelve. 

Hogy időt nyerjek és felébresszem bizalmát 
irányomban továbbra is darabos maradtam, láttam 
miként tűnik el lassan lassan arczárói a vad kifeje
zés, láttam miként oszlik el tekintetéből lassanként 
a bizalmatlanság és kételkedés árnya, láttam miként 
idézi elő az általam színlelt bu ós bánat kitörése 
lelkében a visszaemlékezést, a szerelem igaz, hami-
sithatlan tiszta érzését, mely kegyeletté fejlődve 
adott kifejezést kimúlt babája iránti szeretetének. 
— Hangja lágy, kellemessé lőn, arcza bizalmat ger
jesztő, szemeiben ott ült két nagy könycsepp, mely 
elárulta a szivében keletkezett szörnyű tusát, mely 
az ész hatalmával versenyezve feléje emelkedett. 

Biztatásaimra Ferke vállaimra borulva keser
vesen sírt, zokogott. — Midőn aztán könyeinek 
árja Kóbi zsidó legjobban jelzett vizes rósz borával 
egybevegyült, kissé nyugodtabb lett. 

Vigasztalni akarván őt, azt találtam mondani 
- Ne búsulj Ferkéi egy csalfa lány sem érdemes 
az igaz könyre. . . . 

Bozontos Ferke nagyot bámnlt^ rám, azután 
öklét görcsösen összekulcsolva kiáltá: — Az én 
babám emléke szent l — jaj annak, a ki még csak a 
gyanú árnyával is vádolni merészkedne. 

J&Aad sz&mujxlK.:iio:z; <&my í v m e l l é l á t l ^ t vaaa o s a t o l r a . 



DEBRECZEN-NAGTVRADI ÉRTESÍTŐ^ 

idők szíves áldozatkészségével s különösen pa
rányivá törpül akkor, ha a fokozatos fejlődés 
kívánalmaira tekintettel akarnók azt megítélni. 

Valami idegen, a mi kálvinista józan vilá
gunkba be nem illő irányzat kerítette hatal
mába közügyeink intézőjének szivét és gondol-1 
kozását és eltérítette őket arról a kipróbált| 
biztos országútról, a melyen városunk fejlettsé
gének mostani magas fokát elérte. 

Nekünk mai napság erőnek-erejével ka 
s z á r n y á k kellenek! Mintha bizony a ka
szárnyák gőgös, exclusiv szelleme felelne meg 
a mi polgári erényekben, puritán erkölcsökben 
nagyra nőtt civitásunk érdekeinek! 

Azokon a milliókon, a melyeket tékozló 
kézzel önkárunkra odadobtunk a militarizmus 
mindent felfaló Molochjának soha ki nem elé
gíthető torkába; — sőt azoknál a millióknál 
sokkal szerényebb anyagi eszközökkel is végte
lenül nagyobb dicsőséget, maradandóbb, neme
sebb hírnevet szerezhetünk vala magunknak 
eddigi emelkedésünk biztos utján haladva. 

Mert bármennyire megerőltessük is ma 
gunkat a kaszárnyák építésével, katonai jelen
tőségre szert nem tehet városunk, nem pedig 
azért, mert — hála Istennek! — stratégiailag 
közönbös területen lakunk, melyet sem a véde
lem, sem a támadás fel nem használhat a maga 
czéljaira. 

Van ellenben egy másik nagy csatatér, a 
hol a diadal biztos kilátásával szállhatnánk 
sikra minden, bárhonnan jöhető ellenféllel. 

Keressük csak elő azt a régi zászlót sj 
bontsuk ki újra, hadd lengesse a nemzeti géni 
usz lehellete. Avult ugyan már, megtépte a 
majdnem öt századon át vivott diadalmas csa
ták zivatara, de még mindig arany betűkkel 
ragyog rajta a művelődés ö r ö k j e l s z a v a : 
^exee ls ior !" , mindig csak „fölfelé /" 

E g y e t e m e t k é r ü n k D e b r e c z e n n e k . 
A harmadik egyetem megnyeréséért versenge 
nek egymással hazánk legelső városai. Mi nem 
óhajtunk e versengésbe beleelegyedni. Mi nem 
Kegyéből* ajándékképpen""nyerjük meg~~ezT a 
kétségtelenül — főleg városunkra nézve 
megbecsülhetetlen értékű kincset, mi felbirjuk 
azt állítani a magunk erején, még pedig ma 
gunknak mioden nagyobb anyagi megerőltetése 
nélkül. Ejtsük el az egyik kaszárnya építésének 
tervét és meg van az egyetemünk. 

Itt van ez a mi nagy nevű és dicsőségű 
főiskolánk, — melynek fejlesztése különben is 
magunk iránt való legszentebb kötelességeink 
közzé tartozik, -— egészítsük ki ennek csonka 
philosophiai, — és erősítsük meg jogi és theo^ 
logiai facultásait (az orvosi kar lelállitása nem 
föltétlenül szükséges) és mienk minden magyar 
város előtt az a hasonlithatlan dicsőség, hogy a 
m a g u n k e r e j é n képesek vagyunk arra, a 

— Meg lehet, hogy igazad van, — vetem oda, 
— de akkor a te babád nem is mindennapi leány 
voltil -

Utóbbi szavaim helyreállították a bókét, Ferke 
arcza kiderült és hévvel kezdé: — Bizony Galanv 
bos Katának nem volt párja a megyében sem szép
ségre, sem jóságra, olyan tiszta hűséges volt annak 
irántami szerelme, mely vetekedett az égben lakozó 
angyalokéval. 

— Hogy miként és mennyire szeretett Kata 
engem, azt csak az a felettünk levő Úristen tudná 
megmondani. 

Hittem is szerelmében, mint hittem az egy, 
élő Istenben ós hogy máshoz ment férjhez, azt soha] 
sem rovom fel hibájául, mert ismertem apját, a ki 
boldogtalanságom, és leánya halálának okozója volt 

Galambos, mint a község bírája, különben va
gyonos ember lévén nem akarta, hogy leánya egy 
magam fajta posta kocsishoz menjen nőül, — oda 
igérte leányát a hídvégi nótárius uramnak. 

Kata eleget sirt, rimánkodott, összetett kézzel 
kérte apját, hogy ne tegye szerencsétlenné, mit sem 
használt. 

Eljött az esküvő napja is, Katám egyik ájulás
ból a másikba esett, én pedig összeszorult szívvel, 
ezernyi gondolatok súlya alatt vártam, lestem a| 
végét! — 

Katából kicsalták a pap előtt az „igen" szót, 
— elhaugzott az utolsó — Isten engem ugy segél
jen I — és én megkábulva összetört szívvel testben 
lélekben megsemmisülve rohantam haza 

Még az nap este Katáék vén cselédjük rimán
kodva jött hozzám, hogy csak még egyszer menjek 
el, nézzem meg Katát — bucsut akar venni tőlem 
örökre — azután egy kis czédulát adott át, itt van 
l a . . . . . . 

Ezzel kezembe tett egy kis papír szeletet, 
e néhány szó volt irva. — A kis kertben, hol hűsé
get esküdtem magának, örökre akarok elbúcsúzni 
— tegye meg Ferkó, az isten is megáldja érte. 

mit más hazai kitűnő városok állami 
igénybe vétele nélkül soha sem bírnának meg-1 

valósítani. 
Városunk érdemes atyái és mindazok, a 

kiket e város fejlődése szivök szerint érdekel, 
vegyék fontolóra ezeket a dolgokat, melyeket 
az iskolai év elbúcsúztatásának kapcsán leg
erősebb meggyőződésem által ellenállhatatlanul 
ösztönöztetve a közvélemény ítélőszéke elé 
terjesztek. 

Nagy Zsigmond-

Színházunk tűzbiztonsága. 
A „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" valame

lyik közelebbi számában a „Lehetetlenségek" kö
zött olvastam színházunkra vonatkozólag valamit, a 
mi igen megragadta figyelmemet. Azt nevezetesen, 
hogy ha színházunk kigyuladna nem lehetne oltani, 
mivel nincs gondoskodva arról, hogy a közelben egy 
bővizű kút lenne. 

Akárki irta, igazat mondott. Mert az csak
ugyan bámulatos, hogy egy ilyen százezrekbe került 
épület mellett egyetlen kút sincsen. Igaz, hogy a 
színpadon —• illetve a zsinórpadokon — vannak el
helyezkedve víztartó kádak, puttony fecskendők, — 
sőt a színpad hátterében van egy szivattyús kút is, 
de hát mit érnek azok, egy esetleges tűzvész ide
jén ? Hiszen ha a színpad ég, ezekhez közelíteni 
nem lehet, mert akkor annak az embernek, ki ezek
kel akar dolgozni, a három tüzes szent csudaerejé
vel kellene birnia, kik tudvalevőleg a tüzes kémen -
czéből is sértetlen állapotban sétáltak ki. 

De hát ha nem a színpadon, hanem a néző 
téren, vagy a padláson, vagy a néző-tér padozata 
alatt, ruhatárban, butorteremben stb. támad a tüz ? 
Mi lesz akkor? mivel fogják azt oltani? 

De meg arról szó sincs, hogy egy égő színhá
zat belülről lehessen oltani, — igen is megpróbál 
hatják, ha ugyan jókor észre veszik, közvetlenül a 
a gyuladás helyén oltani, de látjuk a példákból, hogy 
az rendesen nem szokott sikerre vezetni s a kigjru 
ladt színházaknál a tűzoltási munkálat, a bennt 
levők mentésére és a szomszédos épületek védelrjie-
zésére szoritkozhatik csupán. j 

Már akár mentésről van szó, akár a szomszé
dos épületek védelmezéséről, ott okvetlenül megkí
vántatik, hogy sok viz álljon rendelkezésre, meii e 
nélkül meghiúsul minden kísérlet. 

^géBz'ÉoÍDye^n^yWénTkúFvan — a Komáromy 
ház udvarán, de ez részint mert az ilyen kutak 
hamar felmondják a szolgálatot, részint mert ilyen 
közelségben alig lehetne használni, nem alkalmas. 
A gőzmalmi raktár égésénéi 3 nap és 3 éjjel szaka
datlanul dolgoztak a szivattyúk, még sem birták a 
tüzet legyőzni; a szegedi színház égésénél 24 óráig 
dolgoztak még gőzgéppel is, — hol vennénk mi ily 
óriási mennyiségű vizet a színháznál. 

Erre ugy látszik még nem gondoltunk. Pedig 
érdemes e kérdéssel foglalkozni, mert egy ilyen va
gyont védtelenül hagyni — legalább is könnyel 

zunkhozis?Két ilyen víztoronyból pillanat alatt 
el lehetne árasztani vízzel az egész színhazat anél
kül hogy ahoz valami különösebb ero kívántatnék. 

Most midőn a színház renoválása folyamatban 
van, talán egyúttal lehetne ezen a hiányor. is segí
teni; mindenesetre érdemes róla gondolkozni, mert 
hiszen senki sem tudhatja, hogy mikor ut be a sze
rencsétlenség, és ha be üt, hiába van nekünk olyan 
derék tűzoltóságunk, mint a milyennek közelebb is 
bizonyította magát, az egyéni bátorság, a szakszerű 
•ezénylet csak akkor lehet hatásos, ha van mivel 

dolgozni, ha van elegendő vízkészlet. 
Ajánlom az elmondottakat, a tekintetes Ta

nács figyelmébe. 
E g y polgár. 

A hót történetéből. 

Hiszen van hova építeni a kutat, a színház-
kert hátterében, a csizmadia-szin átjárójánál elfér. 

Van egy másik mód is erre. A ki a budapesti 
nemzeti színháznál járt, megfigyelhette azt a két 
óriási víztornyot, mely a szinház hátterében emel 
kedik. Mért nem lehetne olyat építeni a mi szinhá-

A sorokon látszott, hogy sok köny áztatta, 
kértem, hogy hagyja nálam, ám de inkább életét 
adta volna Ferke, mint e kis írást. 

— Hogy mit éreztem, azt elmondani nem tu
dom, alig váriam, hogy a nap utolsó sugara is eltün-
! jék, alig voltam képes megvárni az esti harangszót, 
mely máskor találkozásunk biztos jele volt. — Eljött 
az idő, rohantam és minden legcsekélyebb nesztől 
megijedve odaértem Galambos kertjébe, Kata még 
nem volt ott, szivem erősen dobogott, tudtam, hogy 
bűnt követek el, tudtam, hogy már nincs földi jus
som Katához, megkísértettem, hogy távozom, lábaim 
megtagadták a szolgálatot. — 

Végre kínos várakozás után ott termett Kata, 
halaványan és reszketve, szó nélkül esett karjaimba 
azután beszédes szép szemeivel még egyszer reám 
nézett hosszan, megszorította kezemet és azt súgta 
fülembe — „Szeretlek, — szeretni foglak a siron 
tul is M — 

Eszemet veszítve kulcsoltam át derekát, egy \ 
gondolat villant át agyamon, elrablóm! í — ha ha 
ha ha!! — igen! — Csakhogy — ugyan abban a, 
perczben Katát egy IÖYÓS találta megszűnt! 
é l n i . . . . . — Jó! kiáltám ! — legyen hát l — Enyém1 

a halott ós csak nekem van hozzá jussom, — mene-| 
külni igyekeztem, de férje második lövése földhöz 
teritett engem isi 

Ez a Kata története! ez az, mi kóborlóvá, 
örökké bolygóvá tett. — Midőn feleszméltem busán 
zúgtak búgtak a harangok, kérdésemre az volt a 
válasz : „meghalt Galambos Kata, most temetik". 

Bozontos Ferke az elbeszélés alatt teljesen! 
kimerülve újból visszaesett régi bajába — híjába 
szóltam hozzá, többé nem felelt csak bámult. Azóta 
mindennap imámba zdfcván őt kérem a minden
hatót, hogy azt, mit életében fel lelni nem tudott, 
lelje fel mihamarább a megváltó halálban. 

Csikváry Antal . 

I . 
E, m. k. e. 

s Az erdélyi m. k. egyesület Debreczen városi 
és hajdumegyei fiókjának választmánya múlt vasár
nap f. hó 21-én tartotta az alapszabályokban kitű
zött félévi rendes választmányi ülését nem^ nagy 
számú résztvevők jelenlétében, a mit hajlandók va
gyunk a kezdődő nyári évad hatásának számlájára 
irni. Az ülést gróf Degenfeld József főispán ur, 
fiók elnöke vezette. Az ülés folyamán letárgyalt 
ügyeket az igazgató választmány már előkészítette 
s igy ennek előterjesztése csekélyebb módosítással 
mind elfogadtatott. Fontosabb tárgyak voltak^ a 
múlt évi zárszámadások megvizsgálásáról szóló 
jelentés. A bevétel volt 3570 frt 81 kr., a kiadás 
803 frt 88 kr.' A központba elküldetett összesen 
2483 frt 68 kr., mely összegbe bele van számítva a 
Nemes Béla" 1000 frtos és több kisebb alapítvány. 

Gróf Degenleld József elnök bejelenti, hogy a 
választmánynak egyik legbuzgóbb, legtevékenyebb 
tagja gróf Bethlen Mikó Róza f. hó 8-án elhalt. Ra
vatalára az elnök a választmány nevében koszorút 
helyezett el. Ezen bejelentést a választmány azon 
hozzáadással veszi tudomásul, hogy az elhalt emléke 
jegyzőkönyvileg örökittessék meg. 

Elhaltak még Nánássy Ferencz és Simonffy 
Sámuel választmányi tagok. 

Ezzel kapcsolatban jelenti az elnök, hogy el
halálozás folytán a választmányban megüresedett 
3 hely; Materny Lajos ág. ev. lelkész lemondása 
folytán pedig 1 hely. A négy helynek betöltése iránt 
a választmány intézkedhetik s ő a maga részéről 
ajánlja Simonffy Imrénét, Zádor Lajost, Boczkó 
Sámuelt ós Pásztor Jánost. Az ajánlottak egyhan
gúlag megválasztattak. 

Legkiválóbb pontját képezte az ülésnek dal
noki dr. Medve Kálmán ur levele, melylyel 100 fo
rintos alapítványt tesz és azt egy drb 100 forintos 
regale kötvényben le is fizeti. Ezen alapítvány ka-
mftffttk4íWft©4a születésű gyermek jutalmazására 
iskolájában a magyar nyelv tanulásában legiooD 
szorgalmat fejtett ki és legjobb előmenetelt tett. A 
közlelkesedéssel fogadott alapítvány a központban 
fog kezeltetni és felkéretik a központi igazgatóság, 
hogy a kamatok mikénti felhasználásáról a debre-
czeni fiókot, illetve az alapítvány-tevőt értesíteni 
szíveskedjék. Örömmel látjuk és tapasztaljuk e kö 
rülményböl, hogy az E. m. k. e. eszméje kezd mé
lyebb gyökeret verni közöltünk, kik csak távolról 
ismerjük azon helyzetet, melybe a magyar kultúra 
a Királyhágón túli részeken jutott s melyen változ
tatni, segíteni az E. m. k. e. hivatása; de örömmel 
tapasztaljuk azt is, hogy a Nemes Kálmán igazi ne
mes példája lassankint követőkre talál. A magyar 
géniusz mond köszönetet nekik filléreik oda áldozá
sáért, melyekkel idegen ajkakról is hangoztatnak 
magyar szót. A magyarok Istenének áldása szálljon 
reájok 1 

II. 
A j ó t é k o n y n ő e g y l e t k ö z g y ű l é s e 
E hó 22-én tartotta a helybeli jótékony nőegy

let közgyűlését, melylyel az 1888—90. évi cyclust 
zárta be. A rósz idő daczára szép számban gyűltek 
össze a tagok, hogy meghallgassák azon szép ered
ményeket, melyek a három éves cyclusról tett elnöki 
jjelentésben foglaltatnak s melyek bizonyára ezen 
egylet történetének fényes lapjait foglalják el. Az 
elért fényes eredmények többek közt különösen az 
egyesület buzgó, tevékeny elnökének V e r e s s n é 
Szathmáry Teréznek köszönhető, ki a közgyűlést is, 
vezette. 

Az egylet vagyona három év előtt 39,923 frt 
54 kr volt, jelenleg 42,018 frt 77 kr, tehát a három 
évi gyarapodás 2095 frt 23 kr. Szegények segélye
zésére fordíttatott 5236 frt 70 kr, árvák nevelésére 
7346 frt 43 kr, folyó kiadásokra 1918 frt 68 kr 
összesen 10,661 frt 81 kr. 

Az egyesület gondoskodásának legfőbb tárgyát 
az árvaház képezte, ebben az árvákat olyan foglala
tosságok elsajátítására is oktatták, melyek a megél
hetést biztosítsák, ilyenek voltak a ruhavarrás, mű-
virágkészités stb. 

A három évi munkásság eredménye az is. 
hogy az egyesület uj árvaházat építtet. A régi czél-
szerütlent kedvező áron eladta és a várostól kapott 
telken Tóth Bála építész terve szerint elég olcsón 
uj pavillon rendszerű épületet állíttat, melyhez a! 
város még építkezési anyagokkal is hozzá járul. Az' 
uj épület 1892. május l-re készül el. 

Végül a tisztújítás ejtetett meg. Elnökké Ve
ressné Szathmáry Teréz, alelnökökké Leeb Pálné 
és Berger Henrikné, jegyzővé és ügyvéddé dr. Tüdős 
János, pénztárnokká Győry Elek közfelkiáltással 
újra megválasztattak. A választmányi tagok szava
zás utján választatnak. A szavazati lapok hat nap 
alatt az elnök lakására viendők. 

lelkész ur, — az ispotály templomban pedig nt, 
K. Tóth Kálmán lelkész ur végzi a lelkészi szolgála
tokat. — A róm. kath. templomban vasárnap reggel 
7 órakor csendes mise, tartja Schumichrast László 
s.-lelkézz ur; 9 órakor nagy mise, tartja Görgényi -
Jenő s.-lelkész ur, mise után prédikáczió, tartja J; 
Schumichrast László s.-lelkész ur; 11 órakor csen
des mise tartja Makucz Ernő s.-lelkész ur; d. u. 3 
órakor litánia. Hétfőn szent Péter és Pál apostolok 
ünnepén délelőtt 7 órakor kis mise, tartja Schumi
chrast László s.-lelkész ur, 9 órakor nagy mise se
gédlettel tartja Makucz Ernő s.-lelkész ur, mise 
után prédikáczió, tartja Makucz Ernő s.-lelkész ur, 
11 órakor kis mise, tartja Görgényi Jenő s.-lelkész 
ur, d. u. vesperas. — Az ág. ev. Miklós-utczai temp
lomában d. e. 10 órakor isteni tisztelet, végzi nt. 
Materny Lajos lelkész ur. 

— Katonai ünnep. A custozzai győzedel
mes csata 25 éves évfordulója alkalmából a helyben 
állomásozó 39-ik gy. ezred szerdán, f. hó 23-án a 
róm. katholikus templomban recmiemet tartott. Az 
ünnepélyen városunk polgári és katonai osztályai
nak notabilitásaiból számosan voltak képviselve. 
Este a 39-ik gy. ezred tisztikara a Margit fürdőben 
tánczestélyt rendezett, mely igen sikerült volt. 

— A Temesvárott tartandó országos 
dalárünnepélyen, melylyel az ottani dalegyesület 
zászlójának felszentelése is egybe lesz kapcsolva, a 
debreczeni dalegyesület nem fog testületileg meg-

Helyi hirek. 
ref. nagy-— Isteni t iszte letek. Az ev. 

templomban ma délelőtt Elek István g 
— a kisfcemplomban Mindszenti Imre s.-lelkész ur, 

czegléd-utczai templomban nt. Dicsőny Józsefi 

jelenni, mert ebben akadályozva van anyagi hely
zeténél fogva is, annyival is inkább, mert a jövő 
1892-dik évben tartatik az országos dalárszövetség 
fennállásának 25 éves jnbileuma, a mely a dalegye
sületnek tetemes áldozatába fog kerülni, ha régi jó 
hírnevéhez méltóan akar ott megjelenni, de képvi-
seletileg részt vesz az ünnepélyen és e czélból a f. 
hó 20-án tartott választmányi ülésen meg is válasz
totta küldötteit Márk Endre elnök és Harmath Ger
gely alelnök személyében, kikhez csatlako/.hatik — 
a választmány határozata szerint a működő és a pár
toló tagok választmányi tagjai közzül bármelyik. 
Eddig Harmath Gergely alelnöknél bejelentették 
csatlakozásukat Lengyel Imre, egyesületi diszelnök 
és dr. Magoss György választmányi pártoló tag. 

— A . k i r . táb la köréből. P u k y Gyula 
kir. táblai elnök az igazságügyi miniszter megha
gyásából elrendelte a helybeli kir. itélő táblai szolga 
személyzetnek az e g y e n r u h a v i s e l é s é t . 
Nagy a valószínűség, hogy a kezelő személyzet is 
köteleztetni fog az egyenruha viselésére. — A kir. 
tábla uj épületénél nagyban folynak a munkálatok. 
Remélhetőleg ez év szeptember hónapjára befeje
zést nyerend. — K o v á c s Lászlót, ki a tavasz ele
jén Nemes Gábor czipész feleségére rálőtt s kit a 
helybeli kir. törvényszék 3 évi fogházra ítélt a vád^ 
lőtt felebbezése folytán a kir. itélő-tábla legköze
lebbi ülésében büntetését 4 évi fogházra emelte fel. 

— D ó c z y Imrét, a debreczeni kollégium 
egyik kitűnő fiatal tanárát, a vallás- és közoktatás
ügyi miniszter az országos közoktatási tanácsba 
tankönyv bírálóvá nevezte ki. 

— Ismét tüz. F. hó 23-án az „István" gőz-
|.«>aimi t^iepen ismét tüz ütött ki. Az ó malom kö 
zépső részének masuü o^iot.én támadt a lüz, me
lyet — azonban mielőtt nagyobb mérvű rombolást 
véghez vitt volna — eloltottak. Miután lehetetlen
ségnek bizonyult be az a föltevés, hogy ide a rak-
tár-tüz alkalmából került szikra okozta volna az 
ujabb tüzet, valószínűvé vált, hogy „szándékosság 
büntette" forog fenn. Erre tekintettel már meg is 
indították a vizsgálatot. 

— Keresk. akadémia köréből. D e r é k 
Ill-ik osztálya volt az idén a keresk. akadémiának, 
ügy az osztályvizsgát s az Írásbelit, mint az érett
ségi szóbelit letették a nélkül, hogy csak egy is 
megbukott volna. — Az ú j o n n a n é p ü l e n d ő 
keresk. akadémia külömbféle szakmnnkáira a hét 
folyamán hirdették, a pályázat eredményét a kőmü-
ves és földmunkákat T ó t h Kálmán vállalkozó 
nyerte el 64,773 írtért. Az árlejtés eredménye az 
engedmények folytán 116,998 frt, míg az előirány
zott összeg 122,023 frt volt. 

— Esküvő. B e c k Ignácz kisújszállási ke
reskedő f. hó 20-án tartotta esküvőjét W e i s z Mór 
kedves leányával: E l l á v a l . 

— E l jegyzések . Dr. K i s s Dániel hely
beli gyakorló ügyvéd f. hó 20-án eljegyezte özvegy 
Hernádnémethy T ó t h Györgyné kedves gyámleá
nyát— E r z s i k é t . — Az eljegyzési ünnepély a 
legszűkebb családi körben folyt le. — G1 a u b e r 
Ferencz helybeli polgár kedves leányát II el én 
kisasszonyt eljegyezte G o l d h a m m e r Jenő gaz
datiszt, ugyancsak G l a u b é r Ferencz kedves leá
nyát J u s z t i kisasszonyt pedig eljegyezte B r a u n 
Samu helybeli lakos; áldás a kettős frigyre 1 

— V i d é k i h i r ek . N a g y v á r a d gazda kö 
zönsége f. hó 22-dikén a nagyváradi lóvásárok érde
kében tartott értekezleten elhatározta, hogy lóver
senyek alkalmával lóvásárokat is fog tartani. — A 
k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r C s á v o l s z k y La
jos orsz. képviselőnek és L i p c s e y Tamás földbir
tokosnak a Tisza-Füredtől Tisza-Szőllős, irányában 
Karczagig vezetendő helyi érdekű vasútvonalra 
múlt ÓY június 13-kán 33,757. sz. a. kelt rendelettel 
megadott előmunkálati engedély érvényét egy évre 
meghosszabbította. — Nagyváradon gazdasági kiál
tást rendeznek, melyre már az ország minden 
részéről érkeztek bejelentések. — A k é p v i s e l ő 
ház elnöke a hét folyamán mutatta be H.-Nánás 
város közönségének Papp Elek képviselő által bea
dott kérvényét, melyben a nánásiak a k ö z i g a z 
g a t á s i j a v a s l a t visszautasítását kérelmezik. — 
S á m s o n i b a n egy tanyára siető asszonyra hat 
kutya rohant rá s ugy holtra marták, hogy a hulla 
felismerhetetlen. — H . - B ö s z ö r m é n y b e n a vá
ros alatt, az úgynevezett „Varjas"-ba, melybe a 
gyakori esőzések által a viz tetemesen Összegyűlt, 
két testvér : Nagy András és János fürdés közben 
belefúltak. 

- A z egyek-dorogmai mil leniumi 
emlék. Hajduvármegye törvényhatósági bizottsága 
a f. év május havi közgyűléséből tudvalevőleg egy 
küldöttséget nevezett ki a honfoglalás ezred éves 
ünnepe alkalmából az egyeki révben felállítandó 

Folytatás » mellékleten, 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. év 26-ik számához. 
emlék-oszlop tárgyában szükséges történelmi ada
tok beszerzése végett. A küldöttség, melynek tagjai 
dr. Varga Géza megyei főorvos, Kiszelák Sándor 
p.-ládányi esperes plébános, SZÍVÓS Géza szoboszlói 
főjegyző és Veszprémy Kálmán megyei levéltárnok 
e hó 15-én összejövetelt tartott, melynek során 
konstatálta a bizottság, hogy sem történelmi adatok, 
sem a hagyomány nem szólnak arról, hogy Tas és 
Szabolcs vezérek Égyeknél keltek volna át diadal
mas hadjáratuk után Árpáddal egyesülendők s igy 
az emlék oszlopnak az egyeki révben felállítását a 
bizottság valószínűleg nem is fogja ajánlani a vár
megyei közgyűlésnek. Különben e tárgyban még a 
jövő július hó folyamán helyszíni tanulmányok vé
gett Egyeken közös összejövetelt tart a küldöttség 
Borsod vármegye kiküldötteivel. 

— H a l a d á s . A kedves játéku, ele gyenge 
hangterjedelmü Szi l a s s y Irént a debreczeni szín
ház múlt téli primadonnáját mint Kolozsvárról 
vesszük a berlini „rridrieli Wilhelm-theater"-hez 
szerződtették 3 évre 1000 márkára emelkedő havi 
fizetéssel. 

— É l e t u n t a k . T o r n y a i Gábornó h.-szo-
boszlai lakos e hó 23-ikán, kedden délután a nagy
erdőn felakasztotta magát, de mielőtt a halál bekö
vetkezett volna levágták s eszméletre téritették. — 
T a k á c s János 74 éves gazdálkodó, helybeli pol
gár e hó 23-ikán a köntöskertben agyonlőtte magát. 

— „Ki v o l t n a g y o b b . " Két ur beszélgeti 
egymással a piacz-utezán a kaszinó szegleten. ÁZi 
egyik, ki nagy politikus hírében áll s tudomással! 
bir a t. Ház legkisebb mozzanatáról is, rajongással) 
magasztalja Eötvöst: — Hallottad, 5 óráif beszélt j 
egyhuzamban s egy gikszeren kivül minden szavát,1 

meglehetett érteni ? Arról czikkeznek a lapok, arról 
beszélnek a politikai körök 1 A másik ur flegmatiku 
san szippantott egyet egyiptomi czigarettájából s 
fanyar mosolylyal válaszolt: — Bliktri! Az semmi. 
N e k i ö t ó r a h o s s z a t k e l l e t t b e s z é l n i e , 
hogy é s z r e v e g y é k , h o g y f e l t ű n j é k ; az 
én k i 8 fi a m csa k e g y e t o r d í t s már is 
k á r o m k o d i k az e g é s z u t c z a . 

— K i r a k a t o k , ügy a Czegléd-utcza, mint 
a kistemplomtér szegletén érdekes fénykép kiraka
tok vonják magukra az arra járó-kelők ügyeimét. 
Mindenik kép kirakat-tulajdonosai csak maguk-
magukat, de nem e g y m á s t múlják felül. A mes
teri kivitelű képek városunk két nevezetesebb fény 
képészének a P a p Al b e r t , s a Gondy és Egey 
czég fényirdáibóí kerültek ki, 

— R ö v i d iiireli. M ű k e d v e l ő i előadás 
rendezésén fáradoznak iparos ifjai nk. Az előadásra 
kitűzött s már próbák alatt levő darab I i á t k a y 
László ismert népszínműve „ F e l h ő K l á r i lesz. 
Az előadást jótékony czélra, még pedig helybeli b 
tegsegélyező egyesületek javára rendezik. — A 
h e l y b e l i p i n c z é r e g y l e t pénteken délután 4 
órakor az egylet helyiségében az uj betegsegélye' 
zési törvény által átalakítandó egyleti ügyben vá
lasztmányi ülést tartott. — K i s s József Hajduvár-
megye s Debreczen sz. kir. város kir. tanfelügyelője 
a keresk. akadémia zárérettségi vizsgálatának befe
jezése után tankerületébe ismét körútra ment. — 
25 éves t a l á l k o z á s érettségi vizsgálat után 
Július 4-én Kolozváron találkozásra gyűlnek össze 
azok, kik 1866-ban tettek érettségi vizsgálatot a 
kolozsvári róm. kath. főgymnáziumban. Ezek közzé 
tartozik lapunk főmunkatársa H a r m a t h Gergely 
reáliskolai tanár is, ki e czélból a jövő héten Ko
lozsvárra utazik, — S z é k e l y h i d o n az önkéntes 
tűzoltó egyesület saját pénztára javára f. évi július 
hó 5-én a fürdő termében nyári tánczvigalmat tart. 
— Az o r sz . o r v o s i kongresszusra adebreczeni 
orvos és gyógyszerész egylet dr. H e g e d ű s Pál 
járás orvost küldötte fel. — A v a 11 á s és k ö z o k-
t a t á s i miniszter rendeletet bocsátott ki a tanfel
ügyelőségekhez, hogy minden oly kereskedelmi je
lentőségű város, melynek felsőbb leány iskolája van 
szervezzen női-kereskedelmi tanfolyamot. — A 
d e b r e c z e n i ügyvédi kamara lajstromába dr. 
F r e u n d J e n ő helybeli ügyvéd felvétetett. — A 
(1 e b r e ez e n-füzesabonyi vasút aug. I-nél előbb 
nem nyilik meg, mert a tiszai hiddal együtt akarják az 
egész vonalat átadni a közforgalomnak, Az ünnepé
lyes megnyitáson Baross miniszter is jelen lesz. —-
A v á r o s i t a n á c s a mártonfalvi ev. ref. egyház
nak harangcsináltatásra 30 frtot adományozott. — 
Az „ I s t v á n " gőzmalomban pusztított tüz által 
érdekelt biztosító társulatok küldöttei 1000 frtot! 
adományoztak a helybeli tűzoltó egyesületnek azon 
czélból, hogy azon ujabb tűzoltó szerek szereztesse
nek be. 

— K u r i ó z u m . Beküldetett hozzánk a követ
kező feljelentési levél, mely a helybeli adófelügye 
lőséghez adatott be s mely hiven képviseli a debre
czeni híres talyigások gondolkodás menetét. Ezt 
kuriózumképen egész terjedelmében szó szerint 
közöljük: 

„Nacságos királyi adófelügyelő uré épen Ba
log komától jöttem hazafele akkoron találkoztam a 
talyigás Nagy Gabrivaí hát osztán én is mint mint 
írás tudó ember figyeltem rá hogy miket beszélget! 
mán hogy ő volna a legboldogab ember e kerek 
világon én azt moutam igy magamba hogy nincs 
olyan de utóvigre is rájötem hogy igaza van ^ mir 
mer azt monta hogy ű a nemesváros talyigása és ű 
porcziót nem fizet már vagy Hatesztendeje s nem 
is kirik tűié seín a házbérbe lenem fogják ezentúl 
fogva még az ital sem eset jól hazamentem gondol-
goztam, gondolgoztam meg oszt elalutíam regei 
fele ébredéskor épen a szalmás üveget kerestem, 
mikor eszembe jút hogy Nagy Gabri a legboldogab 
ember itt lakik a csemete utcza 1221 szám alatt 
mindenki ismeri a madár hűsú lovárúl hát igy gon
dolgoztam nekem mint polgár embernek ha 4—5 
írt porczijó hátránya van járnak a nyakamra hajdú- > 
val talyigával fenyegetősznek hogy elviszik a házam 

jóindulatába magamat ajánlom a nagycságos uram
nak Debreczenben Június 1. egy polgár ember" 

— I n g a t l a n o k fo rga lma . A kir. törvény
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó év június 
hó 13—20-ig. •— Balázs Jáoos és neje Berelianics 
Juliánná veszik Papp József és neje Bodnár Sára 
csapókerti szőtlőjét 250 írtért. - • ifj. Burai János 
és neje Gulyás Zsuzsanna veszik Kajári Ferencz és 
Kajári Lajos ebesi tanya birtokát 6000 frtért. — 
Grausz Mór és neje Both Etel veszik a debreczeni 
jóiékmiy nőegylet házát ondódi szántóföldével 
12,000 frtért. '— Kovács Juliánná Nagy Jánosné 
veszi kiskorú Nagy Juliánná és Erzsébet ebesi ta 
nyabirtokát 4525 frtért. — Sarkadi István és neje 
Szálai Juliánná veszik Pethő János és neje Jobbágy 
Sára házát ondódi földével 6200 frtért. — Horváth 
János ós neje Baráth Erzsébet veszik Fráter Imre 
és neje Ercsey Terézia házát 13,435 frtért. 

— A „Debreczen i H í r l a p " előfizetési 
felhívását veszik olvasóink mai számunkhoz mellé
kelve. A „DEBRECZENI HIKLAP" pártoktól és 
kormánytól függetlenül, G á s p á r Imre által szer
kesztve m i n d e n n a p megjelenik s a legelterjed
tebb napi lap Debreczenben, mely független állásá
nál fogva kritika alá veheti minden párt működését. 
A modern hirlapirás nívóján áll és hirnevea munka
társai, kik között számos hölgy is van, naponta gon
doskodik róla, hogy a lap változatos legyen. Nagy 
gondot fordítanak a helyi hirek rovatára, még a 
„közönség köre" czimü rovata a nagy közönség köz
érdekű közleményei és panaszai számára folyton 
nyitva áll. 

— M a s s a g e g y ó g y - g y m n a s t í k a . ort-
hopád ia . — Dr. Síchermann Adolf az összes 
gyógytudományok tudora, a ki az orvosi tudomány 
ez ágánál hosszabb ideig foglalkozott városunkban 
telepszik le. — Rendelő helyisége berendezése czél-
jából Budapestre utazott a fővárosi e nemű intéze
teket mintául veendő. — Dr. Síchermann patien 
seit m a g a kezeli. 

Irodalom. 
— A „ V á l l a l k o z ó k L a p j a " czimü, Bu

dapesten megjelenő szaklap 1891. július elsejével 
fennállása XII. évfolyamának második felébe lép. 
Ezen lapban közölve vannak a minisztériumok és 
azok alárendelt hivatalai, nemkülönben a várme
gyék, városok, községek hatóságai, társulatok és 
egyesek által kibocsátott összes építkezési, szállí
tási, el- és bérbeadási hirdetések. — A vasúti, víz
szabályozási, magasépitkezési szakba vágó vállalati 
hirek, műszaki állások betöltésére vonatkozó pályá
zati hirdetmények. — Ajánljuk e lapot a vállalko
zók, mérnökök, építészek, építőmesterek, szállítók, 
gyárosok és nagy iparosok figyelmébe. Előfizetési! 
dij egy uegyed évre 2 írt. Előfizetni lehet minden 
kir. postahivatalban, Budapesten, Lipót-utcza 2.| 
sz. alatt. I 

— M i n e k t a r t s u n k d i v a t l a p o t ? Hiszen 
Képes Családi Lapok" „Nő a házban" czimü 

mellékletén a d i v a t l e v e i e k és d i v a t k é p e k 
a divat minden mozzanatáról, minden ujabb tüne
ményéről hűségesen értesítenek, s azonkívül köz-] 
leményeí a magyar családok háztartásának, gazda
ságának minden ágát szakszerűen tárgyalják. — A 
„Képes Családi Lapok" előfizetési ára egész évre 6; 
frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. s a kiadó
hivatal (Budapesten, nagy korona-uteza 20. szám) 
melyhez az előfizetések legczélszerübben posta-utal 
ványon intézendők, kívánatra bárkinek ingyen és 
bérmentve szolgál mutatványszámokkal. A legújabb 
szám változatos tartalommal jelent meg. 

N á d o r K á l m á n nemzeti zenemükeres-
kedő kiadásában megjelent Gaál Ferencz zenedei 

alatt megindult 
„férfi négyesek" 2. füzete, melyben a következő 
gyönyörű magyar népdalok vannak férfi négyes 
karra feldolgozva: 

Hét csillagból van a gönczöl.. 
Gyötör engem a szerelem.... 
Zöldre van a rácsos kapu. . . . 

E vállalat már az 1. füzet kibocsátása alkalmával 
hazai dalárdáink által igen kedvező fogadtatásban 
részesült és e 2. füzete bizonyítéka, hogy csakugyan 
megérdemli ama pártolást, hogy összes dalárdáink 
ezt maguknak megszerezzék. A vezórkönyv ára 30 
krajezár, egyes szólamoké 5 krajezár. 

F e s t i H i r l a p . Hogy a Pesti Hírlap ma 
—• tartalmának bőségére nézve — Magyarország 
legnagyobb lapjáoak méltán mondható, kétségtelen 
Mert a közigazgatási vita megkezdése óta napon
kint húsz oldalon (vasár- és ünnepnapokon pedig 
24—32 oldalon) jelenik meg, a mire eddig hem volt 
példa hazánkban. S azonfelül, hogy az országgyűlési 
vitát érdemlegesen ismerteti, [a n a p i l a p o k k ö 
z ü 1 egyedül a Pesti Hirlap hoz országgyűlési kar 
czolatot minden nap, „A t i s z t e l t H á z b ó l " ét 
„A mai ü l é s " czimek alatt. — Naponkint egész 
csomó karczólat, Jcis cmkk, tréfa, jól megválogatott 
tárczák teszik a Pesti Hírlapot a magyar olvasó kö
zönség legélénkebb, legkedveltebb lapjává. Regény
csarnokában most a kitűnő franczia szerző: Theu-
riet André legújabb, igen kedves és érdekes regé
nyét közli, melynek czime: jRöche kisasszony atyja. 
A július elejével belépő uj e l ő f i z e t ő k a t ö b b 
m i n t egy hó ó t a m e g j e l e n t r é s z t kü lön 
l e n y o m t b a n megkapják. Ezt követni fogja a 
jövő negyedben koszorús költőnk Jókai Mórnak 
most készülő regénye, melynek czime alkalmasint 
Czigány-gróf lesz. (Jókai regényei ezentúl a Pesti 
Hirlap tulajdonosai, Légrády testvérek kiadásában 
fognak megjelenni.) Mindezekhez járulnak a P e s t i 
H i r l a p r e n d k í v ü l i k e d v e z m é n y e i : az 
előfizetők m i n d e n k é t h é t b e n külön zeneméi-
lékletet kapnak; karácsonykor miuden előfizetőaján-

a Pesti Hirlbp Naptárát, egy valódi Idékul kapja a Pesti JrMríöp JXaptárát, egy 
a fejem felől hát a nagy Gabriét mir nem veszik el, diszmüvet, melynek R o s k o v i c s I g n á c z által 
mondom a pesta fijamnak penát kalamárist meg|rajzolt czimképe az idén valóban kellemes meglepe-
papirt elő mert nagy nacságos urnák irúnk most háti test fog szerezni a megajándékozott előfizetőknek, 
jő vóna utána nízní mer én már níztéra utána akorj eltekintve attól, hogy bővebb tartalmú s díszesebb 
tudtam meg, hogy a háza ingyen se kéne anyi por
czijó van rajta ofc az nem értem mert a szőlő szom
szédomnak az öröksígre mán adót is tábláztak be 
onan ilyen sok adót meg még nem is kírnek kegyes 

kiállítású naptár bizonyára nem fog megjelenni az 
őszi könyvpiaezon. Ezek után bátran elmondható, 
hogy itt már minden verseny kizárva ! Az előfizetési 
ősszeg (egy hóra 1 frt 20 kr., negyedévre 3 forintj 

50 kr.,) a Pesti Hirlap kiadóhivatalához (Budapest, 
V., nádor-uteza 7 sz.) küldendő, honnan mutatváuy-
számokat is lehet kérni. 

— H o m o k i szöl lók t e lep í t ése czim 
alatt irt meg Rácz Sándor vinczellér iskolai tanár 
egy ma aktuális érdekű munkát, mely rövid idő 
alatt második kiadásában hagyta el a sajtót. — A 
magyar szakirodalomban e csak ritkán előforduló 
kereslet legjobb dicsórője e munkának, mely a ma 
Magyarországon egy felette fontos termelési ágnak 
a homoki szőllők művelésének irja le elemeit. Or
szágunk óriási homokterületei, a melyek eddig a 
„ h a s z n a v e h e t e t l e n " jelzővel fordultak elő 
földművelési statisztikánkban, az uj kultúrával kin
cses bányáivá lettek tulajdonosaiknak. — R á c z 
Sándor, a ki a Kecskemét vidéki hires homoki kul
túra alapvetési munkálatainál tevékeny részt vett, 
mint első figyelte meg a mindenesetre idegen kul
túra sajátságait és könyvét gazdag tapasztalatai 
alapján irta. Munkája tárgyalja a talaj előkészítését, 
a f u t ó h o m o k m e g k ö t é s é t , a íutőhomokra 
a l k a l m a s s z ő l ő faj ok m e g v á l a s z t á s á t , 
a fajok megkövetelte metszési módokat, a trágyá
zást, a m ű t r á g y á k a l k a l m a z á s á t , a szüre
tet és a védekezést a homoki szőllők ellenségei ellen 
— egy szóval felöleli az egész érdekes anyagot és a 
szőllőtermelő gazdaközönsógnek hasznos kézi köny
vét képezi még eddig ismeretlen munkája közepett. 
Kiadja a „ B o r á s z a t i L a p o k " kiadóhivatala 
(Budapest, Köztelek). Ára 1 frt 50 kr. — Megren 
delhető ugyanitt és az Eggenberger-fóle könyvke
reskedés utján minden hazai könyvárusnál. 

V a l ó b a n e l i smerés re méltó ama tevé
kenység, melyet a „DIVAT SÁLON" szerkesztősége 
fejt ki. Nemcsak a külföldi divatlapokat szorítja ki 
lépésről-lépésre hazánkból (nagy szolgálatot téve 
ez által a magyarságnak) és ad havonta egy szabás 
mintaívet ingyen mellékletül, eltekintve attól, hogy 
miuden előfizetőinek kívánatra külön szabás-mintát 
is készít, nem számítván ezért többet a postadíjnál, 
de szépirodalmi szövegének bő és válogatott tartal
mánál fogva oly sok eredeti jó és szórakoztató ol
vasmányt nyújt, hogy a legkényesebb Ízlést is teljes
séggel kielégíti, Hogy sokoldalúsága mellett mégis 
oly csekély áron szerezhető meg (negyedévre 1 frt 
50 kr) ez csak annak tulajdonítható, hogy roppant 
el van terjedve s tényleg alig találni boudoirt pol
gári házat vagy divat-termet, melyben a „Divat Sa-i 
Ion" egy példánya me^ ne lenne. Mutatványszámo
kat, melyek legjobb ajánlatul szolgálnak, szívesen | 
küld a „Diva t Sá lon" k i a d ó h i v a t a l a . (Bu
d a p e s t e n G i z e l l a t é r 1. szám H a a s pa-
l o t a " ) o t x"r I U r . , , I — S ü k e t e k r é szé re . Egy egyén, a k i 32 

— S z e r k e s z t ő i vá l t ozá s . A „Magyar , . , , . . . .„ . , . ? , , . , , 
Nők Lappjának szerkesztését folyó évi június hó é v i8 8 Z f védett fülbetegségben és ugyanaddig tel-

rosi orvos és szakíró. Á többi rovatok megoszlanak 
kipróbált s nagyobb részt már évek óta a Buda
p e s t i Hi r lap* közönságét szolgáló több dolgozó 
társaink közt.! 

Irodalmi ás tárcarovataink a mellet kogy 
a lap keretén kivül levő irők közreműködését is sű
rűen igénybe veszik, sót a közönség köréből is a te
hetségeket magához vonni iparkodik, oly erőkre van
nak állandóan bízva, mint Teleki Sándor ezredes, 
Tóth Béla, Rékosi Tiktor (Sipulusz), Berezeg 
Ferencz, liaksai Sánddor, Béla Henrik ás a főszer 
kesztő (—0), végül a világra szólló hirfc élvező 
Plammarion Kamill, a ki jszintén állandó szerződé
ses viszonyban van a Budapesti Mirlap-pal, 

A mi e lapok többi tartalmát, u.m. a közgazdaságot, 
újdonságokat, az értesüléseket, helyi, vidéki ós kül
földi tudósításokat illeti: mindez régóta ugy el van 
látva a B u d a p e s t i Hirlap-ban, mint bármely 
elsőrendű európai lapban. Dolgozó társainkat méltán 
kipróbált és lelkes gárdának, a mely becsvágyát he
lyezi lapja korrekt és kitünö kiszolgálásába. Minden 
Minden jelentékenyebb magyar városban van tudósí
tónk, Bécsben egész kis fiókszerkesztősőg szolgál ki 
bennünket telegráf ós telefon utján; az európai nagy 
városokban saját tudósítóink óvják közönségünk ér
dekeit ős mindenüvé a haza határain belől és kivül, 
bárhol valami rendkívüli dolog készül vagy ha czak 
véletlenül megesik: külön kiküldött tudósítóink ott 
vannak vagy ott tflromnok mint a magyar olvasó kö
zönség erdőkéinek katonái. 

A Budapesti Hirlap iránya az elmúlt decen-
nium alat kiállotta képességei tüzpróbáját. Ebben 
a változatlan irányban fogja ezentúl is teljesítőin 
feladatát ős kiszolgálni olvasóit. 

Július 1-én lopjuk meg kezdeni ö lmet György 
A gyűlölség adója czimü uj regényének a közlé
sét, mely a B u d a p e s t i H i r l a p kizárólagos 
tulajdona. 

Az előfizetés feltételei helyben házhoz 
hordva, vidéken postával: Egész évre 14 frt, 
félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr., egy 
hóra 1 frt 20 kr . A fővárosi nyaralókban la
punk kora reggel kézbesitettetih, az egész 
fürdő-évad alatt pedig előfizetőink kívánsá
gára a lapot bárhová u tánuk küldjük még 
akkor is, ha nyáron át többször változtatnak 
tartózkodási helyet. Az előfizetések vidékről 
legczélszerübben postautalványnyal eszkö-
zölhetöh a következő czim a l a t ; 

A „Budapesti Hir lap" kiadóhivatalának, 
IV. kerület , Kalap-utezv 16. szám. 

7-én Brankovics György, a „Képes Családi Lapok" 
volt szerkesztője vette át. A „Magyar Nők Lappjá
nak olvasói bizonyára örvendetes tudomásul veszik 
e szerkesztői változást, mert Brankovics Györgynek 
eddigi kiváló irodalmi és szerkesztői működése elég' 
biztositékot nyújt arra nézve, hogy a „Magyar Nők 
Lapja" csakhamar nemcsak a müveit magyar nők
nek, hanem a nagy közönségnek is kedvelt lapja 
leend. 

A „Budapesti Hirlap" 

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁSA. 
Főszerkesztő: Rákosi Jenő, 

Felelős szerkesztő : Csajthay FereCZ. 
— Dolgozótársak ; B a 1 o g h Pál, B a 1 á z s Ig

nác, B a k s a y Sándor, B é l a Henrik, B e r ó n y i 
László, S a r n a Izidor, C s a j t h a y Ferenc, Csa
pó d i István dr., Flammarion Kamill, H e r c z e g j 
Ferenc. E. 111 é s károly, K a a s Ivor báró, 0 s v a 1 d 
Sándor, Őszi Kornél, Pr o ff Sándor báró, R á k o s i 
Jenő, E á k o s i Viktor, S o l d e r Hugó, T e l e k i 
Sándor gróf, T ó t h Béla, V a s s k ó Elemér. 

A kiadó hivatal feje: Z i 1 a h i Simon 
A Budapesti Hirlap jun. 15-én tölti be fen-

nálása tizedik évét. Ez évek alatt a magyar közön
ség legnépszerűbb, legterjettebb lapja lett ós a mai 
időszaki sajtó kellékeivel a magyar hírlapirodalom 
első rangú tagjává küzdötte föl magát. 

A nemzeti i rány merész és elszánt kultusza 
ugy a politikában, mint az irodalomban a művésze
tekben és a társadalomban biztositották neki a hírlap-
olvasó közönség rokonszenvét ós tömegeit. 

Alig volt rá eset Magyarországon, mióta az al
kotmány helyreállt, de ritkán külföldön is, hogy hirlap 
oly vezérlő szerepet játszék egy kérdések sorsa meg
alakításában, minőre a B u d a p e s t i H i r l a p arány
lag nem hosszú fennálása óta ismételve adott példát, 
nem kell csak a védő v i t á r a emlókeztetnük, aj 
melyben két hónapon keresztül azt lehet mondani a 
Budapesti Hirlap táplálta a vitát, a közérdeklő-j 
dést, a közŝ ellemefc. Ujabban pedig a közigazgatási, 
javaslat első ós döntő bírálata e lap hasábjairól indult 
ki, hogy az elmélet meg tormókenyitse.. 

Ily sikerhez pedig kettő szükséges: elsőbben is, 
az értelmi tőke párosulva az írói tehetséggel; másod
szor az abszolút függetlenség minden párttól és ha
talmasságtól. Ezek nélkül lehetetlen azt az erkölcsi 
erőt felszabadítani s munkássá tenni a közérdek ja
vára, aminő a tisztességes sajtóban ős munkájában 
rejlik. Ha pedig valaki e helyen, a hol az újság kény
telen magáról beszélni, ezt dicsekvésnek venné, an
nak megengesztelésére készséggel teázáztík a valo-
mást, hogy távolról sem tartjuk magunkat csalhatat
lanoknak. Tudjuk hogy minden vigyázat és mogfon-
tolás mellett is b'otltük mi is. De botlásunk is csak sza
bad meggyőződésünkből ered, nem egy harmadiknak 
akár egyénnek akár társaságnak, akár pártnak, alíár 
felekezetnek, akár osztálynak sugalmazásából vagy 
ogy oldalú érdekéből. . . „ •^'•ílJ-

Bízvást tehetjük hát olvasóinknak, azt az ígére
tet, hogy ugy mint eddig, újság írói kötelessóg.emken 
és leíkilismeretünkön kivül más urat magunk felett el 
nem ismerünk. . 

A politikai vezetését, a vezórczikkek rova
tát B a 1 o g h Pál, K a a s Ivor báró és R á k o s i Jenó 
látják el rondesen. Jogi szakcikkeinket, általában jogi 
szakkérdések fejtegetését rovathoz nem kötye E d v i 
I l l é s Károly kitűnő tollából veszik o lapok olvasói. 
Orvosi s természettudományi kérdésekben iróink és 
tanácsadónk C s a p o d i István doktor, a jeles fővá-

esen süket volt, kész az őt felkeresőknek német 
nyelven gyógyiratát ingyen megküldeni Czim : 
J. H. Nicholson, Wien IX. Kolingasse, J\§ 4. 

Szerkesztői üzenet. 
V. I. úrhölgynek helyben. Köszönettel vettük; 

Mostani számunkba azonban már megkésve érkezett. 
Jövő számunkban közöljük. 

Felelős szerkesztő: M á r k E n d r e . 
Főmunkatársak: 

H a r m a t h Ge rge ly , N a g y Zs igmond. 
Kiadótulajdonos: Z i c h e r m a n H e r m á n . 

NJTMMéTTJEH. 

€ranz seid. bedruckte Foulards 
fl.JL2Öbis fi. 3.90 p. Met. (ca. 450 verseli. 
Dessins) — vers. roben- und stückweise portó- und 
zollfrei in's Haus das Seidenfabrik-Depót G. Heii-
lieberg (K. u. K. Hoflief.) Zürich. Muster um-
gehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

Dr. BÜK GÉZA 
m isuts #rox 

tudora, 
lakását áttette N a g y - ö z e g l é d u t o z a 
2 6 0 0 - i k s z á m a l a t t i s a j á t h á z á b a . 

Rendel d.e. 8—10, d.u. 3—4 óráig, 
szegényeknek ingyen. 

(235.) 1—10. 

Eli láz fe iízlÉfe 
H.-Hadhásoíí. 

H.-Hadházon, családi körülmények miatt 
egy igén előnyös íielyen lévő h á z s abban a 
legjobb forgalomnak örvendő ü z l e t i h e l y i 
s é g e k eladók, esetleg bérbe adandók. 

A bázbaü jelenleg egy rövid- és vászon-
nemü; és egy fűszer, vas, bőr, porczellán és 
nórinbergi czikkekkei felszerelt üzlet van. 

A ház a legkedvezőbb feltételek mellett 
eladó, esetleg bérbe is vehető. 

Bővebb értesítést nyújt e-lap -kiadóhivatala 
szemben a megyeházzal, a dr. Tihanyi palota 
mellett. (230.) 1 - 3 . 



DEBRECZEN-NÁGYVARJUDl ÉRTESÍTŐ. 

taJózATársaf 
Budapest, N.-Yárad, Debreczen, 

KISTEMPLOM-BAZÁR. 

Franezia batist 
előnyös bevásárlás folytán rendkívüli olcsó || 

l e s zá l l í t o t t á r o n . 

RMzasitási kelengye] 
teljes kiállítással. 

Vászon , k é s z fehérnemű, d iva t - , 
r ö v i d á r ú . 

Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
á g y - és a s z t a l t e r í t ő , p a p l a n és 

m a t r á c z r a k t á r dásválasztékban jutá
nyos szabott árak mellett. 

Xavnolenm (parafaszőnyeg) bizományi 
raktár gyári áron. P i k é , t r i c o , p l ü s | 

n .yá , r* i p a p l a n o k 
és mindenféle 

F Ü R D Ő O Z I K K E K . 
(16.) 25—52. |j 

Kitűnő minőségű 
„gépszij jakból" 
állandó raktárt tart és hazai gyártmányú 

vízmentes ponyvákra 
gyári árakon megrendeléseket eszközöl 

KOHN ADOLF 
borkereskedő, 

a reform, nagytemplom átellenében. 
(218.) 4—10.) 

Kindé lakás. 
Egy utczai űri lakás, mely tartalmaz 4 

szobát és előszobát, Czegléd-utcza elején, 
a k a p i t á n y i - h i v a t a l l a l s zemben , 
2565. szám alatt; — és ugyanott egy tágas 
szoba, külön bejárattal, szinte kiadó. 

(213.) 3 — 3. 

A tyúkszemek gyökeres 
eltávolításához. 

Szert találni, mely egyenesen a tyúkszemekre 
hat, azokat teljesen elpusztítja, a nélkül, hogy a 
bőrnek ártana és fájdalmatlanul elérhető, máig1 

nagyobb kívánat azoknak, kik tyúkszemek és 
szaruhártyában szenvednek. 

Egy ily szer íme fel lett találva a R a n d l a u e r -
féle t y i l k s z e m s z e r b e n (Sallicyleollodium) a 
Korona gyógyszertárból Berlinben, mely a tyúk
szemeket a legtökéletesebb módon, fájdalom nélkül 
eltávolítja, minden szarusodást gyökeresen elpusz
tít, a használatnál semmi féle ártalmat nem okoz, 
és semmi féle alkalmatlan bekötést nem igényel. 
Palaezk és ecset ára 50 kr. 

TJtánzottak kikerülése végett világosan ;a 
valódi Bandlauer féle tyúkszem-
gyógyszer kérendő, 

Főraktár Debreczenben Dr. Eot-
schnek gyógyszertárában. 

(203.) 4—12. 

H Csépléshez legfinomabb 
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M i s i Portlaod fant, 
| | Hydraulieus-mész 
| | (Román Czement), 
Ü a s p h a l t kőfedé l és 
| | elszigetelő lemezek, 
B8 fe r tő t l en í tő s z e r e k , u. m.: Car -
B3 bol-sav, Carbo l -mész , ö r eo l in , 
| | Ch lor -mész , N a p h t a l i n jutányos 

árért jó minőségben kaphatók 

Legújabb cs. és kir. szab. találmány. 
Legyek, szúnyogok, hangyák elleni óvszer. 

Nem megölés stb., hanem Trimmel J. 
vegyésztől Bécsben feltalált űző szer 
által folyton távol tartatik mindenféle 
repülő rovar szobáktól, mészár
székektől, konyháktól, éléska
maráktól, istállóktól stb; fér-

j y e r i l i e k e l í , l o v a k , a kik szabadban tar
tózkodnak, l e g y e k t ő l , s z ú n y o g o k t ó l , h a n 
g y á k t ó i a legteljesebben védetnek. Kapható ki
zárólag a vegyészeti intézetből B é c s b e n V I I I . 

ker. Tigris-uteza 22. sz. 
Ugyanezen szer kapható minden másféle ro

varokat megölés által gyökeresen kiirtó eszköz 
gyanánt biztosítók mellett. 

fiak, j 

P á r i s i k i á l l í t á s i a r a n y é r e m 1 8 8 9 

gyógyítható visszaesés nélkül ezren bizonyítják 
ezen csudálatos eredményét a tudománynak. 

Részletes tudakozódások retour bélyeggel 
küldendők. 

„Office sanitás" Paris 57. Boulevarde dé 
Strassburg. 
^ ^ ^ ^ (201.) 4-12. i 

Kitünö minőségű 

síp Ilffl íi AT»-

ema i l l e s z á m l a p p a l , p e r e z m u t a t óva l 

6frt50kr. 
Javítások jutányosán! 

- K i t ű n ő m i n ő s é g i ! 

B Z Ü S T R S M L O H T O I R 0 1 1 

ÉO írtért 

1/ 
k a p h a t ó 

RésTÁRSA 
órás, ékszerész és vésnöki műtermében 

3 0 ^Tb:r*© o íz o n 
föpiacz a főposta tőszomszédságában. 

5PP* Kimerítő képes árjegyzék órák, 
ékszerek, ezüstnemüek és vésnöki mun
kákról, kívánatra ingyen és bérmentve. 

Védelmet nyitott árnyékszékeknél I 
i-í^M meghűlés, léghuzam ós szag 
íiiiföK V e l l e n nyújtanak a legújabb szaba

dalmazott 
I W árnyékszék ülések ""ü l 
omailirozott öntött vas csészével, auto
matikus készülék által légmentesen 

záródva. A már meglevő űlődeszkára könnyen al
kalmazható és vizöblintés nélkül használható. 

Ára fényezetlen 9 frt, fényezve 10 frt. Szétküldés 
utánvét mellett. Kivitel szilárd. Kapható csakis a 

készítő és a szab. birtokosa 
W O I F F S O I Í A , 

budapesti vastmtor gyári raktárában, Dorottya-
utcza 2, szám, 

(229) 1 — 10. 

Bjöiuian tereiiíkett czáiiszda. 
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, miszerint a Czegléd-utczán 
(takarékpénztár épületben) lévő, 50 év óta 
fennálló ezukrász üzletemhez egy külön 
h e l y i s é g e t rendeztem be és azt tekintet
tel t. ez. vevőim kényelmére, a mai kor foko
zott igényeinek megfelelőleg a fővárosi ezuk-
randák mintájára kellő csínnal felszereltem. 

Főtörekvésem leend, hogy üzletem ed
digi jó hírnevét továbbra is fentartani és 
mindennemű szakmámba vágó, jó minőségű 
tisztán kezelt czikkek pontos és előzékeny 
kiszolgálása által t. ez. vevőim megelégedé
sét teljes mértékben kinyerjem. 

Midőn még t. ez. vevőimnek, irántam 
tanúsított becses pártfogásáért köszönetemet 
nyilvánítóin, van szerencsém újonnan beren
dezett üzletemet szives figyelmükbe ajánlani, 

A n. é. közönség becses pártfogását 
kérve, maradtam 

mély tisztelettel ' 

DÖRBE JÁNOS. 
(231.)!—? 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * 

VÉGELADÁS! 
Nagytemplom-tér, 

STENCZINGER-báx alatt 
Az összes raktáron levő Karton, Voile, 
ruha Zephir, általában mindenféle mosó 
kelmék, pamut- és czéna-vásznak, asztal-
nemüek, selyem fejkendok, csipkék, sza

lagok, harisnyák, 
HÜjT" se lyem- és c z é r n a - k e z t y ü k , 

férfi ingek, " 9 S 
nyakkendők, gallér és kézelők, velezek, 
kasanok, fél és egész posztók, téli kendők, 

bekötök, szövött és kötött árukat 

ITMai naptól kezch?e*9fi 

végeladási á rakon 
adom el. 

Ezen előnyös bevásárlási alkalomra a mé
lyen tisztelt közönség szives figyelmét felhívom 

Kiváló tisztelettel 

HEIDER ANTAL. 
(237.) 1—10. 

Titkos betegségek, 
bőrszenny, sápadság, általános fáradtság, gyen
geség, gyógymódunk eredményéről kezeskedünk. 

„Oífice sanitás" Paris 57. Boulevarde de 
Strasburg, (202) 5—12. 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek hurutos bánhalmainál rendelve. 

alvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

szénsavilÚB, l i thlum tartalmú forrás. 
Sorral használva Igen kellemes üdítő italt szolgáltat 
K&píí.-itó ásvftnyvlz kereskedésekben a lejjtöbh gyógyszertárban. 

A öíil va tor-f orrá a J.gaz gatéság-a Kparjeaen. 

Egy számfeletti kiváló jó karban levő 
nyolez ló erejű 

CSÉPLŐ GARNITÚRÁT 
teszek eladóvá és esetleg cséplő munkát 
is vállalok. 

A gép itten helyben megtekinthető. 

Berger Henrik, 
(210.).3—3. Debreezen. 

n Hndé 
; 7 5 h i t . 1889. és 7 5 h i t 1 8 9 0 . év i 

* 
: 

i éneléli tor * 
& hektoliterenkint 2 0 írtért, valamint $ t 
8 50 kiló kóser libazsír, £ 
$$ kilónkint 1 frt 10 k r é r t . & 
)É Hol? megmondja a kiadóhivatal. | $ 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * 

Szabadalmazott uj íajta 
kitűnő szerkezetű 

VICTORIA-ROSTA 
kizárólag kapható : 

Uj uj 

IRÁNYI BÉLA 
gi gépgyár és g ípMrá ta 

Nagyvárad-utoza 2227. sz. alatt. 
A nagyérdemű közönség becses figyelmébe 

lajánlja gazdasági gépekkel és gépészeti 
e s z k ö z ö k k e l dúsan ellátott raktárát, mint ki-
tönő gyártmányt, szolid szerkezet, jutányos árak 
és pontos kiszolgáltatás mellett s vállalkozik: 

Gőzmozdonyok (Locomobilok) cséplö-
jépek, szalmatüzelök, vetögépek, ekék. 
szénagyüjtök, oíajhengerek stb. — szóval 
mindennemű gépek és egyes géprészek k i j a v i -
itására, esztergályozá<-ára, készítésére, 
felelősség és jutányos feltételek mellett. 

Kívánatra bármiféle gépek vagy géprészek-
jnek megrendelését, beszerzését és felállítását 
jgyorsan és szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvésem leend szolid, jutányos és 
jpontos kiszolgáltatás által a tisztelt közönség 
becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

IRÁNYI BÉLA. 
(284) 3—?. 

Minták ingyen és bérmentve. 
Tavaszi és nyári 

posz tó - és g y a p j u - s z ö v e t e k e t 
olcsó, jó és legfinomabb minőségben szétküld 

m a g á n o s o k n a k 
gyári áron bármely mennyiségben 

SCHWARZ MÓRICZ 
cs. kir. szab. szászon-, posztó- és kelme-áruháza 

Zwittau, Brünn közelében 
Morvaország . 

3 frt 75 krért egy teljes úr i öltönynek való 
szövet jó minőségű. 

4 frt S í 3 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet jobb minőségű. 

6 frt Sf 5 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet, legjobb minőségű legújabb ós legszebb 

mintákban. 
i frt 5S5 krért egy teljes uri öltönynek való szö

vet, finom minőségű divatos mintákkal. 

I S írtért legmodernebb 
öltöny. 

finom ős elgeáns 

1 5 frérfc Kamgarn öltöny, finom minőségű leg
válogatottabb igényeknek megfelelő. 

Sálon ruháknak fekete szövetek nyári kabátok
hoz jó minőségű legújabb mintákkal. 7 frt 5 0 

krtól—141 frtig. 
Legújabb divatú szövetek nyári kabátokhoz j£; 

minőségű legújabb mintákkal :"y;; 
4 frt 5 O kr tó l—1 © frtig. £ g 

Nyári kamgarn, mosó és vászonszövetek uj min
tákban egy teljes uriöltözetnek elegendő 

3 írttól feljebb. 
Újdonságok piquet mellényekben csupán uj vá

logatott minták 5 5 krtól feljebb. 
Mindennemű szövetek egyenruháknak, társula
tok számára, vízmentes loden és vadász ruha 
szövetek, szálitmányok alapítványok, kolostorok 
számára mind a legjobb, legtartósabb minőség

ben B legolcsóbb árban. 
Ezrekre menő gyári maradókok : egyes ruhane-
müeknek, nyári kábátoknak, nadrágoknak , nöi 
és gyermek ruhák vannak készletben és csodá

latos olcsó árakon eladatnak. 
Minden próba állandó vevőket szerez. 

A szétküldés utánvétellel vagy az öszszeg előle
ges beküldése után történik. Az esetleg nem al
kalmas küldemények vissza fogadtatnak és a 

pénz franco vissza küldetik. 
A szabó uraknak dus mintakönyvekkel a legna

gyobb készséggel szdleálunk. 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

•BANKÓ MIHÁLY 
ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT, 
O z o g g l é c i - i x t o z i a , , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k r e n d e z é s é t , a legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
helyben, mint vidéken. 

H u l l a s z á l l í t á s érezkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
— vasúton árszabás szerint. 

Halot tas-kocsi im. a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
E r e z - m ü v i r á g k o s z o r ú k a t szalag-írással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

Teljes tisztelettel 

BANKÓ MIHÁLY. 

TICHO FÜLÖP 
l e g n a g y o b b briismi á r ú r a k t á r a . 

Krautmarkt 21. B r ü n n H&thhatisgasse 17. 

Utánvéttel vagy előrefizetéssel azonnal megküldetik: 
Brünni posztó szövet 3 10 móter egy teljes férfi öltözetre jó minőség csak 5 frt. 

» » » » » v n n » J o W> » » 8 » 
» » „ , , „ n finom „ „ 10 '75 frt. 

Brünni szövet fekete színben 3*10 méter egy teljes sálon öltözetre — igen tartós csak 9 frt 
I 4 é t m é t e r l e g ú j a b b szinü brünni szövet egy őszi felöltőre csak 6 frt. 

M o s ó k a i i m g - a r n (mosásról jótállva) legújabb színben és mintában 6*40 m ; egy egész teljes 
férfi felöltőre csak 3 frt. 

R g T m a r a d é k v á s z o n ö l t ö x e t , czérna szövet, kiváló mosó kelme 6 40 m ; egy teljes 
férfi felöltőre csak 4. frt. 

E g T n a g y j u t a z ó - l t e n d ő 9 negyed hosszú 1 frt 20 ; tiszta gyapjú 10 negyed 4 frt. 
Egy egész fekete selyem rojtu kachemir gyász-kendő 4 frt 50 kr. 

Női-ruha szövetek 
minden szövésben, kivitelben 
színben a legújabb tavaszi és 

nyári idényre (1891—92.) 
Teljes ruliára dupla szóles 

jó minőségű 10 m. 3 frt 50 kr 
jobb „ . „ „ 6 „ — „ 
finom „ „ „ 8 „ — „ 
fiinomabb (tiszta gyapjú) 9 frt 
legfinomabb tiszta gyap
jú 10 m. 13 frt (franczia 

áru.) 
Fekete kachemir 

1 öltőre 10 m. simaszövés 4 frt 50 
„ „ „ stráfos „ 5 „ 50 
„ „ „ virágos „ 5 „ 50 
Angol zephir vászon 

1 öltözőre I. min. 10 m. 5 frt 50 
„ II. „ „ „ 4 „ — 

Franczia 
Voiles (Saten) 

mosásért jótállva 
Egész Öltözet 10 méter • 
III . minőség 2 frt 80 kr 

II. „ 3 „ 50 „ 
I- » 4 „ 50 „ 

Igenfinom 6 ^ ? „ 
Juta függönyök 

teljes hosszúság 
I. minőség 3 frt 50 kr 

n. „ 2 „ 50 „ 
Tunisi függönyök 

aranynyal átszőtt finom stráffal és 
rojtokkal minden színben 

4 frt 50 kr 
Egy garnitur 

Két ágy ós e g y asztal terítő 
Jutakelme 3 frt 50, B ips 

4 frt 50 kr. 

Vászon kelmék 
Egy darab 30 bécsi rőf 
Rumburgi vászon 5 negyed szé

les 3 frt 50. 
Rumburgi oxfort eredeti színben 

L m ; 6 frt 50 II . m. 4 frt 50. 
Schiffon igen jó minőség 4 frt 50 

kr tó l9 f r t - ig 
Házi vászon 4 negyed 4 frt 50 

» ».-. 5 V 5 „ 50 
Stefánia vászon 5 negyed 9 frt 
Atlas (Kradl) ágyhuzatokra. 

I. min. 8 frt 50, H. min. 5 frt 50 
Lepedő varrás nélkül 1 darab 2 

méter hosszú 1 frt 10 kr. 
Kanavász I. min. ágyhüzatra 6 frt. 
N ő i i n g e k Schiffonból és erős 
vászonból csipkével 6 db 3 frt 50. 
Jobb minőség rumburgi vászon
ból sveiczi hímzéssel 6 db 6 frt. 

Nagy képes árjegyzékek és minták kívánatra bérmentetlen küldetnek. 

1891. 

Hajdú-vármegye és Debreczen sz. kir. város főispánjától. 

Pályázati Mrúetménj* 

Újonnan nyilt üzletemben yan szerencsém 
ajánlani a légmentesen elzárható iij patent 
befőttes üvegeimet, továbbá közönséges 
sima fenekű igen csinos alakú befőttes, 
cssnkros, lekváros és ugorkás üvegeimet 
rendkívüli olcsó árban. 

Mély tisztelettel 

L.ÁM SÁNDOR. 
Uj üzlethelyiségem : Hatvan- és Piaoz-utoza sarkán, 

Tóth G-yula házban, Szabó Zsigmond füszerüzlete mellett. 
^ (238.) 1—3. 

l HORVÁTH ANDRÁS § 
m ajánlja a n. é. közönség figyelmébe újonnan berendezett g | 

, m m , pauiitaiy l i i p cs HISZ KOSZT 

(211.) 3 — 6. 

i 
Horváth András, • 

N a g y v á r a d - u t e z a 2122. nz* | | 

@ üzletéi, úgyszintén, mint eddig is, szobafestés, tapetirozás és fónymázolásokat 
Hl jutányos áron és pontosan teljesít. 
A Uj vállalatomat a t. közönség pártfogásába ajánlva — vagyok 
2 tisztelettel 
m 

D e b r e o z e n s z a b . k i r . v á r o s mérnöki hivatala az 1890. évii. törvényezikk 
alapján újból szereztetvén, az alább megnevezendő hivatali állásokra ezennel pályázat 
hirdettetik : 

1. F ő m é r n ö k , kinek az építészetben különös jártassággal kell bírnia— 1800, 
azaz egy ezer nyolezszáz forint évi fizetéssel. 

2 . Ép í t é sz , ki a főmérnök helyettese leend 1200, azaz egy ezer kétszáz forint 
évi fizetéssel és évi 300 azaz háromszáz forint fizetési pótlékkal. 

3. K é t m é r n ö k , egyenként évi 1200, azaz egy ezer kétszáz forint fizetéssel, — 
kik közziil egyik, —• kire a mérnöki hivatal közlekedési osztálya fog bízatni — fizetésén kivül 
évi 400, azaz négyszáz forint úti általányt élvezend. 

4. K é t ú tmes t e r , egyenként évi 500, azaz Ötszáz forint fizetéssel, kiknek az 
1883. évi november 23-kán 38,902. szám alatt kelt közmunka és közlekedési miniszteri 
rendeletben foglalt képesítéssel kell birniok, — kik közzül egyik, ki a város külső határán 
lévő utak felügyeletével lesz megbízva, fizetésén kivül évi 200, azaz kétszáz forint úti 
általányt élvezend. 

A z ú t m e s t e r ! á l l á s o k egyike az 1873. évi II. törvényezikk 4. §. b) pontja 
értelmében, igazolványnyal ellátott altiszttel fog betöltetni. 

Az útmesterek egyelőre csak ideiglenes minőségben lesznek alkalmazva, s véglege
sítetni csak azon esetre fognak, ha kineveztetésöktől számított egy esztendő alatt az 
út mesteri képességt vizsgát jó sikerrel leteszik. 

Az itt felsorolt összes hivatali állásokra pályázni kívánók felhivatnak, hogy kellőleg 
felszerelt pályázati kérvényeiket folyó évi j ú l i u s hó 31-dik nap já ig Debreczen szab. 
kir. város polgármesteréhez Simonffy I m r e királyi tanácsos úrhoz annyival inkább 
benyújtsák, mert később érkező pályázati kérvények tekintetbe vétetni nem fognak. 

Debreczen, 1891. július hó 15-kén. 

Gr. Degenfeld József, 
(236.) 1—3. főispán. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyirárad-ntoza Dr, 
Sárosy-féle 2083-dik szánm házban, a megye

házzal szemben. 
K i a d ó l a k á s . Nagyuj-utczán 2 utczai, 

3 udvari szoba, istálló, góré július 1-től 
kiadó. 

Egy ú r i nő, kitűnő bizonyitványnyal bir, 
házvezetésbe, kertészetben, gazdálkodás
ban, kézimunkába kiképezve, már több 
éven át működött, most magának alkal 
mazást keres. 

25 kat. hold ujosztásu föld a szíkgáti cserép
vető mellett eladó. — Bővebbet irodám
ban. (144.) 

F r a n c z i a bonne alkalmazást keres. 
[Borbély-fodrász üzlet eladó 1200 frt 

évi jövedelemmel. (243) 

SaloD-kgedll {%) 
|(Znaim-i készítmény e század 

második tizedéből) 50 írtért 
eladó. Bővebbet irodámban. 

JEL-Böszörményben egy fűszer- és vaskeres
kedés kedvező feltételek mellett azonnal 
átadandó. — Bővebbet irodámban. 

{Eladó'bolt. Osapó-utczán, évtizedek óta 
fennálló, jómenetü fűszeríízlet, — ebetleg 
a házzal együtt eladó. (241.) 

[Eladó bor . 50 hektoliter kertibor eladó. 
(240.) 

|Czimbalom megvételre kerestetik. — Ér
tekezhetni irodámban. (137.) 

ÍEgy 15—17 éves ifjú, ki a magyar és német 
nyelvet szóban és Írásban tökéletesen 
birja, egy alföldi városban megjelenő 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mint gya
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő-1 
vebbet irodámban. 

[Gazdálkodók figyelmébe. A tavasz köze-l 
ledtével — kertészek, gépészek, gaz
dasági-tisztek megrendelhetők. — Bő
vebb felvilágosítást Zicherman H. irodája 
nyújt. 

Eladó. Egy még használható Hornsbi-féle 
cséplőgép eladó. — Bővebbet irodámban. 

(232.) 
Kereskedő segédek azonnal elhelyez

tetnek. 

Eladó ház. Retek-utczán utczai, udvarij 
lakosztálylyal hozzátartozókkal együtt] 
eladó, esetleg kiadó. — Értekezhetni iro
dámban. (120.) 

E l a d d v a g y k i a d ó fí íszerüziet . 
A főtérhez közel eső fő-utezán egy 30 év 
óta fennálló és jómenetelnek Örvendő fű-
szer-űzlet, családi .körülmények végett,] 
eladó vagy kiadó. — Bővebbet irodám' 
ban. (238.) 

Szent-Anna-utcza elején 4 szoba, elő 
szoba, konyha, kamara, szóval egy úril 
l a k f. év augusztus elsőtől kezdve kiadó.) 
— Értekezhetni irodámban. (113.) 

Czegléd utcza elején 3 utczai 2 udvarij 
szoba minden órán kiadó. (119) 

Eladó ház mester utczán egy szép és jól 
ház 7 szobás lakással együtt eladó. (116)| 

Eladó szöllöskert és nyaraló. Egy 9 J/, 
kapás jókarban lévő szőllő — nyári lak
kal, mely áll 3 szoba, konyha s pinczéből1 

— a postakert elején, közvetlen az országj 
út mellett külön bejárattal eladó. — Ér
tekezhetni irodámban. (133) 

Dohány hodáljr 10 öl hosszú kedvező felté-j 
telek mellett eladó. (225) j 
Egy t i s z t e s s é g e s nő 2 - 3 0 0 forint! 

készpénzzel, postamesternő mellé mint] 
k i a d ó n ő azonnal felvétetik. 

R é s z v é n y e k megvétetnek é 
eladatnak — az intézet által. 

Egy 8 lóerejü jókarban lévő cséplő-, esot-l 
leg a hozzátartozó g ő z g é p p e l együtt] 
eladó. Értekezhetni irodámban. (219.) 

A Ba thány i -u tozáb&n egy emeletes és] 
jövedelmező ház előnyös feltételek mel 
lett eladó. Közvetítők kizáratnak. Bővebb) 
felvilágosítást nyújt irodám. (92.) 

Kerestetik egy okleveles izraelita nevelőnő] 
3 gyermek mellé. (201) 

Eladó és bérbeadó, A Macson 8 nyilas| 
tanyaföld eladó. — 0 s a p ó-u t c z a köze
lében egy házas telek uj és ondódi földje 
vei eladó. — A C s a p ó k e r t b e n 2 nyi-| 
las szőllő eladó vagy kiadó. Értekezhetni 
irodámban. (129.) 1 

Eladó ház. Csapó-utezán egy nagyobb te-; 
lekkel, 2 lakházzal, 4 hold földdel együtt 
eladó. A feltételek igen kedvezők. (74.) | 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, „Frohner" szálloda és Dr. Tihanyi palota mellett 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉBTESITŐ. 

Van szerencséin a n. ó. közönség szíves figyelmébe ajánlani dúsan ellátott 

ARANY-, EZÜST-EKSZER- ES ÓRA 
XJ ^ L / K T K M E J T , 

hol minden e szakmába tartozó ékszer tárgyak 
készítése, javítások és vésések a . ^ - _ A -
legolcsóbban — jótállás mellett — ^ ^ m ^ 
eszközöltetnek. 

&^fU*> ^ J V melltük, BrachIettek és gyürük stb, 

gyémánt - , b r i l l an t -
ó Ii s z c i' e It, 

nevezetesen : f ü l b e v a l ó k . 

ttí^^-^ legfinomabb szerkezetű valódi svájczi ű r i és hölgy ! 
©t**-^^ remontoir arany, ezüst órák l évi jótállás mellett; | 

mindennemű arany, ezüst lánczok és ezüst tárgyak. | 
Evőeszközök 1, 6,12 személyre. Gyümölcstálak, cziikor-

dobozok, kenyérkosarak, gyertyatartók stb. stb. minden e | 
szakmához tartozó tárgyak j ó t á l l á s m e l l e i t a l e g o l c s ó b b a n . 

(145.) 8—10. 

X> ú s a, i* f e l s o r o l t s í r k ő - r a k t á r . 
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomásra jutatni,^ hogy 

hosszas fáradozás és kutatás után, sikerült egy kitűnő, igen szilárd ós 

fekete Andezit (Syenit) kőbányát 
hazánkban megvásárolni 

E kőbánya vételével főtörekvósem a hazai ipar fejlesztése és a 

mr síremléi ieb 
j i x t ó n y o s e l ő á l l í t á s a? 

hogy a kegyeletes közönség igényeit minél előnyösebben jobban-jóbban 
kielégíthessem. 

Helyben felállított saját 

faragó és osis^olő műhelyemben 
készítek, fg^F* nEY a j e l z e t h a z a i k ö b ö l , * ^ ü valamint különböző 

bel- és külföldi mindenfaju kövekből 

Síremlékeket, műtárgyakat 
és 

Dusán felszerelt siremlókraktáramban kaphatók m á r v á n y , g r á n i t , po rph i r , 
s y e n i t , l a b r a d o r , d ior i t t , stb. kövekből készült síremlékek. 

'Á feliratok ízléses bevésése ugy a síremlékek szilárd felállítása helyben és vidéken 
jótállás mellett eszközöltetnek. r , , " 

Elvállalok minden fé l e ú j í t á s o k a t , n g y m m t u t á n v e s e s t , a r a n y o 
zás t , c s i s z o l á s t a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

Tervek, rajzok ós árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 
A n. ó. közönségnek eddig tapasztalt nagymérvű pártfogásáért köszönetet mondva, 

további támogatást kér, teljes tisztelettel: 
Meghatalmazott 

KISS MÓR 
Várad-utcza 2082. sz. a 

| A legelterjedtebb s kitűnő szénsavdús 

forrás kezelését az uradalomtól átvettük s annak széíküldését megkezdvén, 
h e t e n k i n t é r k e z i k B e b r e c z e n h e is ujabb kocsirakomány. 

Ezen kedvelt, ásványvíz kezelése körüli t i s z t a s á g r a s a j ó d u g a s z o -
l á s r a a legnagyobb gondot fordítjuk, minélfogva a s z o l y v a i vxse bizonyára 
még az eddiginél is nagyobb kedveltségben fog részesittetni. 

iiffl:iiii ZSEFNEL, 
(216.) 3 

valamint kapható mindenüfüszerkereskedésben és vendéglőben. 

^^r- í ;lÍ;'-^Í^iMATTON! és WILLE. 

Legjobb asz4üli- és ünilöitaL E^HMHHlgg 
! . — . -aJH 

sSr 

I-£©jis4i*5sljinágK»Iyliass, Al»2na^3?ial>an, legközelebb F i n m é b a n is 
• ]i : sry Hifiit b!i*ái'ssl£iia.iíi tiitnisiHíí'í.'in ;s £«>Iera nic.:;betogedé« ellen praeserva-
Uv ; y;"'£yy/ensek bizíníjult. — Miiitía/.osi lisztüli fogyasztóinak, kik ezen ásványvizei 
:i:.ar liors-iil, gyí gvc/viokra, vag-y listán mint asztalvizet előszeretettel használják 
í-tTijÉik a/t rövidítve gf 

Í K ? ÉNÉ MM @fü fisn 
lorrá* néven kiszol:rá!tatiii. — A iipgrénleinü közönségnek ásványvizünket szives jó-
i Miialatába ajánlva, maradtunk teljes tísztvlettel az ÁGrNES-forrás 

k i i t l í e z e l ő s é g e S f o k á n . 

Ér* 

;<A töHés*»eaa a?, orsy.:\g minden gyógyszertárában, í 'nszerlteres-
•désébeii és xv**ilégií*iéhv:ii liaphat<>. — Orsságros fóraJs tá r : 

t | | | cs. és kfr. és szerb. kir. 

IHJÍF S IMIV. &svfii*yvjz.szAUitd-
W^f • ^ M | H<51, BUUAPJGST, Erzsé. 
|pr isamm H ggggg hettér 8. sz. § 

» r a r s r » '?££££ <£ <W-«*— 

AZ ÁGNES-FORRÁS KÜLÖNÖS ELŐNYEI: 
s. C3az.«i»g szénsavtaf ta l iuu. — A b o r n a k színét n e m változtat ja 

Természetes izét kel lemessé teszi, 
a miért is a vendéglős uraknak keverékül >Spritzer« előnyös szolgála 
^ 9 1»i tesz. I 

ÉSaSíBÍSlSlg] Lrf/jobb asztali- és üdilöilal. MM^MWMSt' 
mm 

Sr-

&. 

felülmulhatlan minden rovar gyökeres kiirtására, u. m. : poloska, bolha, svábbogár, muszka féreg, hangya, r inya és tetű stb. 
R u h á k n a k . K e r t i t e l e p i t v é n y e k n e k . K ü l ö n f é l e r o v a r o k el len. i^ 
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Konyhákban. Istállókban. Szobákban. 
Nélkülőzhetlen Tendéglősök, gyárosok, baromfi-, galamb- és ebtartóknak, általában minden gazdálkodónak. 

Raktár Debreczenben : ö e x * ó t > y F ü l ö p fítszerkereskedésében és dr. R , o t s o l m e l i "V, E m i l gyógytárában. 
Ára bádogszelenezékben 20, 40, 60 és 80 krajezár, 1 frt, 1 frt 50 kr, 1 kiló 6 frt, egy porfecskendező 2 5 és 3 0 krajezár. 

»J1 OQ 

K P 
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DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ „EGYESÜLT MAGYARHONI ÜVEGGYÁRAK" 
ELŐBB 

KUHINKA ISTVÁN" K. ÉS FIA 
UJANTALVÖLGY1 - ÜVEGGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG — 

d e b r e c z e n i r a k t á r á t ( F i a c z , 1 3 0 3 . W e i s z S á n d o r h á z , a m e g y e -
h á z z a l s zemben) f e lo sz l a tván — a r a k t á r h e l y i s é g b e n t a l á l -

h a t ó összes 

Üveg és Porczellánáruk 
igen olcsó leszállított árak 

mellett kiárusittatnak. 
*0000(XMX>000000000000000000000 

| W B O Ft O IC- -Wl | 
i f Van szerencsénk a n. é. közönséggel tudatni, hogy X 

8 HEGYALJAI BORAINK § 
X (tolcsvai dessert borok) g 
Q D e b r e o z e n b e n l $ : i z í i x * ó l a g Q 

§ FELDENBLÜH MIKSA § 
Q T b o r l c e r e s l i e c l é s é T b e i i , Q 
Q Nagyvárad-utcza, Dr. T i h a n y i ur házában j u t á n y o s á r b a n k a p h a t ó k - Ő 
O A borok tisztaságáról, a saját palaczkjaimban kimért boroknál, kezeskedünk- Q 

o ö 
Q Teljes tisztelettel Q 

8 Sehönfeld Albert és Társa g 
ö O 
g (234.) 1—10. bortermelők Tolcsván. Q 
QOQOOOQQOOOOQQOOOQOOOQQOOOOOOOOQOOOO PARADI 

ÉGVÉNYES-KÉNES (215.) 4 - 3 . 

Vegyelemeztetett d r . F e l l e t á r E m i l orsz. törv. vegyész által 1861-ben. Bőven 
tartalmaz szabad szénsavat, kénkönléget és szilárd alkatrészeket; ezen kiváló tulaj
donságainál fogva rendkívül kedvelt üdítő ital, mely különösen alkalmas ott, hol 
járványok uralkodnak, vagy a hol az ivóvíz az egészségnek meg nem felel. Borral 

vegyítve is igen elterjedt és kedvelt italul szolgl. 

)AmÉD:(MBFIíe» 
ezenkívül kapható minden füszerüzletben és vendéglőben. v 

Bérbeadási hirdetmény. 
Debreczenben a Késes-utczán levő 3464-dtk számú, —• „Petőfidhez czimzett, igen 

jó menetű kisvendéglő — kuglizóval együtt, — f. évi Október 1-sejétől kezdve, egy vagy több 
évre kiadó.— Bővebb felvilágosítással szolgál Bekő Béla tulajdonos a Pa l l agon . 

(219.) 2 - 3 . . 

Egyszeri kísérlet mindenkit meggyőz, a 

valódi jeles hatásáról minden rovar ellen, 
mert mint semmi más szer, hasonlíthatatlan erővel és gyorsasággal, a legutolsó 

nyomig mindenféle férget elpusztít. 
A Z a c h e r l i n t nem szabad a k ö z ö n s é g e s r o v a r p o r r a l felcse
ré ln i , mer t a Z a c h e r l i n egy valódi kü lön legesség , mely sehol 
m á s u t t n incsen , min t a Z a c h e r l i n J. nevéve l e l l á t o t t lepe

c s é t e l t üvegek ben. 
A ki tehát Zacherlint kér és dobozban vagy papírban port kap he

lyette, biztos lehet, hogy meg van csalva. 
V a l ó d i %aeliei»li i i t l e l i e t k a p u i Deforeexei i foen : 

Geréby Fülöp, 
Csanak József, 
Havas József, 
Szentkirályi Tivadar 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Dómok Béla, 
Berettyó-Újfaluban : Bottyán Gábor, ifj. Weiszberger Ignácz. 
Ér-Mihályfaiván : Pollák Móricz, Grósz Hermán. 
Hajdúd-Böszörményben: Gemeinbeek József. 
Hajdu-Kfánáson : Sehlaehta János. 
Hajdu-Szoboszlón : Korner Béla uraknál. 

Bornyász József, 
Deutsch Albert, 
Ganovszky Lajos, 
Gaszner Károly, 
Huszár Károly, 
Kovács Mihály, 
Kohu Testvérek, 

Kolm Henrik, 
Leidenfrost Ármin, 
Riekl József Zelmos, 
Szabó Zsigmond, 
Tóth Béla, 
Pozsgai Antal, 
Andró Gyula. 

(119.) 8 -12 . 

Igen jutányos árban és 
tisztességesen lehet 
temetkezni 

bármely osztályú családnak a debreczeni 
ASZTALOS-EGYLET TEMETKEZÉSI 
INSÉZETÉBEN, k e n y é r - p i a c z - t é r , 
T i sza -ház , K o v á c s M i h á l y fűszer-

üzlete szomszédságában. 
(217.) 3—10. 

M H M H M H H 
rH 
M 

M M H H H 
H 
M 

A Pesti|Hirlap 40,0001példányban|jelenik meg. M M 

n a p o n k i n t l O oldLal t e i - j e d e l m i t i , 
pártoktól és kormánytól egyaránt független politikai napilap. 

Munkatársai közt vannak Magyarország elsőrangú publicistái és szépirodalmi irói. 
A. l a - p á l l a n d ó o l ő í i z o t ő i — l*a,Tbá.x* h a v o n k i n t n j i t j á f e L i s m e g a,z o l ö í i z e t é s t — 

karácsonkor ajándékul kapják 
a Pesti Hirlap NAGY KÉPES NAPTÁRÁT. 

E l ő f i z e t é s i á r a - l s . s 
E g é s z év re 14 frt. | F é l év re 7 frt, ] N e g y e d é v i é 3 frt 5 0 k r . | E g y h ó r a 1 frt 2 6 k r , 

P0T Rendes zenemellékietek. "9§ 
M u t a t v á n y s z á m o k a t k í v á n a t r a e g y h é t i g i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d a k i a d ó h i v a t a l : 

(225.) 2—2. 

íannanonaaxrxx^^ 

M 

M 
H H M H H 

M H 
M 

BAUER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
] ) E B R E C Z i ; i B £ W t 

Gyár és iroda: Wag-ypéterfia-utcza 8 7 1 szám. 
(telefon összeköttetés) 

Raktár: Magypé te r í i a -u tcza § 5 3 szám, 
(helyi vasút megálló) 

Ajánl eredeti Clayton és Shuttleivorth-féle 
valamint saját gyártmányú amerikai 

továbbá: 

GŐZCSÉPLŐ KÉSZLETEKHEZ 
felszerelési tárgyakat u. m.: aczéldobsineket, 
lokomobil-esövet, csökeiét, manometere-

ket, l a gépszijat, olasz kendert, oliva 
gépolajat, gumilemezt, stb. stb. 
Kerti fecskendőket, 

LocomoMl-fecs kendőket, 
Kutszivattyukat 

jótállás és a legjutányosabb árak mellett. 
Újonnan berendezett, megnagyobbított 

G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj ttizszekrények készítését, vasesz
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju
tányosán teljesít. Teljes tisztelettel 

B A U E B éö T A K S A , 



DEBRECZEK-NAGYVARAM ÉRTESÍTŐ. 

Kaszanfitzkf Endrei 
előbb 

ÍCuhinka I s t v á n K. B E B B E C Z E N B E N , 
ajánlja üveg:- , p o r e z e l l á n - , l á m p a - é s 
h á z t a r t á s i c z í k h e h nagy választékkal be

rendezett r a k t á r á t 

tavaszi é§ i j i f I idényre 
különlegesen 

Sr tükrözött 'kertigolyókat,'SS 
g r á o z i a r a n y h a l a k a t , 

igen csinos 

l i a l — és v i r á g t a r t ó I t a t , 

szabadalmazott 

étel- és palaczffito jégszetrényefeet, 
l e g j o b b n a k b i z o n y u l t e g é s z s é g i 

aliiTii lésriMMet 
minden nagyságban. 

Berndorf i c l i inaezüs t és Alpacca evő

eszközöke t 

M T S O évi j ó t á l l á s m e l l e t t . " ^ M l \ 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittntnek. 
(112.) 16—52. 

Szaké Lajos Fiai. 
o z é g n é l 

újonnan raktárra érkeztek: 

NÖI RUHASZÖVETEK, 
hozzávaló legújabb d í s z e k , 

FEKETE DXVATKELMÉK. 
Színes mosó selyemruhák. 

EANC25IA 0YAFJÜ VOILE-OK 
CRETOSfOK I N D I S í i FOULARD 
puha, jó minőségű métere 22 krtól. 

Valódi f r a n c z i a és cosmanos i Batist 
a legutóbbi divatú minták, mint a selyem 

métere 42 krtól 60 krig. 
ZEPHIREK És ATLASZ SATJN 

N A P E R N Y Ő K 
Szőnyegek, függönyök, ágy és 

asz ta l t e r i tök . 
A multnyárról'kimaradt ruhaszövetek és mosó 

cretonok te temesen leszá l l í to t t árban. 
(13.) 47—52 

• [ • • • • • • . • • • • • • • • ^ • ^ • • ^ • • i 4 -
! 140. 

Az -ISTVÁN gőzmalom-társulat 
• A J E l j r a G Y Z i f i S K J E B 

helyben kötelezettség nélkül,. 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott i 
általános magyar malom gyűlésen megállapított I 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési f 
és szállítási módozatokra vonatkozó 

nyék szerint. 

Készpénz fizetés mellett 

I n g y e n z s á k k a l . 

Az összes orvosi gyógytudományok tudora 

1 Z S I 

A. 
B. 
0. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
87* 
874 

Zsemlyeliszt különös 

100 kiló j 

Asztali dara nagy és apró szemű 18.— | 
szinte „ középszerű . . . 17.— j 

Királyliszt . . . . . . . 17.— j 
Lángliszt . . . . . . . 16.60 
Montliszt 16.60 

16.20 
15.80 j 
15.40 I 
1 5 . -

n • 14.80 I 
, . 14.40 
„ . 13.80 
„ á 7 0 k . 12.80 ] 

„ 7 0 „ 11.-
„ 5 0 „ — 
„ 5 0 , 66.0-1 
„ 50 n 4.60 

fogorvos 
iDebreczen , p i a c z - u t c z a , a z i p a r - é s 

k e r @ s k e á e l m i - b a » . k é p ü l e t é b e n 
a legújabb BERLINI módszer szerint készit 

llműfbgsorokat, fogtömóseket 
(p lombi rozás ) . 

d. e. 9 - 1 2 - i g . 
d. u. 2 - 6-ig. 

Antisepíícus fogpora és szájvize kapható 
jlDr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer 
||tárában. (11) 45—52. 

Rendel: 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
szinte II-od „ 

Közép kenyér liszt I-ső „ 
N 8. n „ n-od „ 

Barna „ I-ső „ 
n-od 

Lábliszt . . . . . 
10. Veres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal . 
12. Durvakorpa zsákkal . 

A finom ŐB durva korpa árából eddig en-
l | gedélyezett 5°/0-t61i engedmény a fennemlitett N 
— egyezmény folytán szintén beszüntettetett. ** 

Debreczen, 1891. Jun. 14. 
(22.) 2 4 - 5 2 . 

Melyik lapra fizessünk elö?| 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva 

| | a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
| l a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé-

pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles y 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsa
sága, alapossága ós sokasága, rovatainak váltó-

ff zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok 
H gazdag tárháza tették az „Egyetértés"-tnépsze-
| | rtívó. Az országgyűlési tárgyalásokról a leg

részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósítást 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro
vata elismert régi tekintélynek örvend. A ma
gyar kereskedő 8 gazdaközönség nem szorul 
többé idegen nyelvű lapra, mert az "Egyetértés" | 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé- j 
vei s alaposságával ma már nem versenyezhet más j 
lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg- ] 
találja mindazt az „Egyetértés„-ben, a mire j 
szüksége van. Változatosan szerkesztet tárezájá-
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap 
sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy 
hogy egy év alatt 30 — 40 kötetnyi regényt, ár
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter
mékeket jó magyarságú fordításban kapnak az 
„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres 
és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, fizessen elő az .Egyetértés"-re, mely
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., 1f. 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy 
hétig ingyen és bérmentve küld. 

15—52. (93.) 

üsggsgagsgggsgsggpgsg 

DEBEE0ZENBEH ajánl : 
friss töltést! ásványvizeket u. m.: 
bikszádi, bártfai, czigelkai, csizi 
jjod, emsi, franzensbadi, gies-
'hfibli, gleichenbergi, halli jod? 
ivánkai, karlsbadi, kissingeni, 
Rákóczy, koritniczai, krondorflj 
lipiki jod, Margit forrás, rnari-
enbadi, mohai Ágnes és S te 
fánia forrás, parádi, püllnai, 

preblaui, pirmontti aczel, szre-; 
b r e n i e a i (Bosznia), Gnbar for-j 
rás, Lev ico és Roncegnoi 
a r sen és v a s tartalmúak, ro-
Mtschi, Selters, Salvator, said-
sckitzi, szolyvai, szulini és budai 

keserű vizeket, továbbá: ! 
Lenkcncze , olajban tö r t inindenfalofesté
k e k e t és mindeuneinü f ű s z e r á r u k a t a leg-j 

jutányosabb árakon. (25.) 33—40. | 

j B E S T E , 

l egujabb kertiszivattju 
k i t ü n t e t v e 1891-ben az á l t a l ános dí j-

v e r s e n y e n Mis lebaehon. 

E g y d a r a b á,j?a, 1€> í r t . 

Georg-Czimeg, Gr&csban. 
Bővebb felvilágosítást ingyen. 

ICSANAK JÓZSEFI 
Ő FÜSZERKERESKEDÉSE H 

P i a o z - u t o z l S 3 0 ~ - < I i I s . s z á m ú , s a j á t l i á z . 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát következő árúkból, u. m. : 

ozúkor, ká¥é3 déli gyümölcsök, 
bel- és külföldi 

i^F"* gyógy- és ásványvizek, - ^ 3 
magyar és franczia 

valódi 

jamaikai rum, orosz caraván thea, 
legjobb minőségű franczia és magyar cogüac , 

különféle 

és minden más, a fűszer szakmába tartozó czikkekt 
(214 . ) 3 — 8 . 

GERÉBY FÜLÖP 
FŰSZERKEEESKEDÉSE 

a j á n l : 
befőzéshez alkalmas, olcsó P i l le ezukrot, valamint 
finomitott e zuk ro t s ü v e g e k b e n és koczkákban , 
hölyagpapirt, kötöző zs ineget stb., ajánlja továbbá 

mindennemű 

FŰSZER, CSEMEGE, ÁSVÁNY-
ES ( 2 2 2 . ) 2 — 6 . 

GYÓGYVIZEK 
NAGY RAKTÁRÁT 

gyors és pontos kiszolgálás s jutányos árak mellett, 

TUDOMÁSUL ! 
-—-—-tfb,«xatf cr~—•—• 

Vau szereucsém a nagyérdemil közönség becses tudomására hozni, hogy az 

atyámtól átal vett üveg, porczellán és konyha berendezési 
üzletemben túlhalmozott 

asztali-, thea-, kávé-, mocca-készleteket, 
FÜGGŐ-LÁMPÁKAT, 

FA és BÁDOGTÁLGZÁKAT, 
•IliWáláláJ, itSIliliilAi stb. 

leszállított gyári árak mellett 
árulom ki. 

Tisztelettel : 

(185) 6—? if] Pajer József. 
Erdem-érem. 

I Budapest, ÍS85; 
[Nagy díszoklevél. 

" Eszék, 1889."' 
Díszoklevél. 

ETalánkán. ISST] 
Arany-érem, j 

London, 1878. 
Díszoklevél. 

csász. ós kir. kizárólag szabad alm. 

első szerémi portland-cement- és ?izhatlan mészgyár Beocsinban. 
K ö % i > o n < i i r o d a <?s* r a f e í A i - : B I J B A P E a S T B : l l , W,, R n c S o l f - r a k p a r t S . 

ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl
járóságok valamint a n. é. épitő-közönség kényelmére Dcbreezenben E z a b é Z s i g m o n d füszerke-

reskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
fplp Portland-oame&t éu> irizhatlaxi mésx, "^K 

folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapható. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra kész
séggel megküldetik. (65.) 15 nn 30. 

Paris , 1867. 
Bvonx-éi'cm. 

Kecskemét, 1872. 
Ezüst-évem. 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

S,zeged, 1878. 
Erdem-érem. 

Trieszt, 1883, 
Arany-érem. 

Bebreeze^ 1891, Nyoaatoít a vároia könyvnyomdájában. — 638. sas. 


